Lirolelwa 3s 6d nge Kwata

(itunyelwe ingekapeli).

—0i—

Unokuhlaulela wonke Unya-
ka ngokutumela 13s 6d na-

ngalipina ixesha lonyaka.

1zaziso Zabazelweyo,

Aba-

tshatileyo, ne Mipanga, i- rolelwa
1s. ngexesha nga- linye ezingene

ngalo.
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ZISHICILELWA 'NGE GUNYA

INTSHUMAYELO

NGU MHLEKAZI U SIR ALFRED
MILNER.

Umnnmzana we Grand Cross Wodidi Olu-
balulekileyo lo Saint Michael no Saint
George, Umnumzana Ongumpati Wo didi
Olubekekileyo Iwe Bath, Iruluneli Nompati
Oyintloko we Koloni Yo mntan’ Ombhle ye
Cape of Good Hope e South Afrika,
namazwana, nezibaxa zawo, Nompati
Owongameleyo Wo- mntan’ Ombhle, njalo
njalo, njalo njalo, njalo njalo.

EKUBENI, ngentshumayelo enani lingu
534, ebalwe ngomhla we 4th ku January 1898,
ndenze pantsi nangamandla amagunya akum
“ Omte- to wokucita Ibandla Lengwevu,
1897,” ndicita Ibandla Lengwevu le Koloni
yase Cape of Good Hope; nasekubeni ngoku
kufanelekile ukuquba amalu- ngiselelo
okunyula amalungu elo Bandla, kwiziqingata
ezitile  zokunyula ezinikwe amandla
okwenjenjalo “ Ngu- mteto Wommiso
Ohlaziweyo, No. 18 ka 1874,” “Umteto
Wokudityaniswa kwelama Griqua, No. 39 ka
1877,"Umteto Omele Amazwe Apesheya kwe
Nciba No. 30 ka 1887,” “ Kwano Mteto
Wokudityaniswa kwelama Betshwana, No.
41, ka 1895.” Ngoku, ngoko, pantsi
nangamandla namagunya akum ngo Mteto,
ndiyashumayela, ndixela, ndisazisa ezindawo

zimbalwa zilandelayo, oko kukuti:—

1 Amagosa Ongamele Unyulo kwizi-
gingata ngazinye Ezinyulayo pakati kwezo
Ndawo Zinyulayo, ngapandle kweziqingata
Ezinyulayo zase Kapa nase Rini, e Batenjini
nase Griqualand East, ayakuba zimantyi zezo
zigingata ngazinye, okanye ibe ngamagosa
aba- mbele zona okweloxesha.

2 Amagosa Ongamele Unyulo kwizi-
gingata Kzinyulayo zase Kapa nase Rini
ayakuba zimantyi ezihlala e Kapa nase Rini,
okanye ibe Ngamagosa abambele zona
okwelo xesha.

3 Amagosa Ongamele Unyulo kwizigingata
Ezinyulayo zase Batenjini nase Griqualand East
ayakuba zimantyi Ezinkulu zase Batenjini nase
Griqualand East, okanye ibe Ngamagosa
abambeleyo okweloxesha.

4 Ukuba indawo ezitile zokuvota nakumandla
ngamnye Onyulayo pakati kwezondawo zinyulayo,
ngapandle kwa- lomandla Unyulayo wase Kapa
ziyakuba zindawo ezimele zona ezikankanywe
koluludwe lungapantsi kwale Ntshumayelo.

5 Ukuba Amagosa Atile ¢ Voti, akwimimandla
ngaminye  Enyulayo  pakati  kwezindawo
zikankanyiweyo zokunyula ngapandle kwendawo
Enyulayo yase Kapa, ayakuba Ngamagosa amele
oko kukankanywe kulenteto ingentl’ apa.

6 Ukuba ukuvota kwindawo nganye yokuvota
kuya kuqala ngolwesi TATU, MARCH 16, 1898,
ngo 8 kusasa, kuyekwe ngo 5 emva kwemini.

7 Ukuba lonteto ikankanyiweyo iya-
kutatyatwa njenge nteto efakwe kule Ntshumayelo
yam.

8 Kwakona ndiyashumayela, ndixela,

ndisazisa, pantsi nangamandla esigendu sesiToba
so “ Mteto we Voti Wokuti- tintela Amasiko Amabi
ka 1851,” nango “Mteto Wokunyula we Palamente,
ka 1883,” ukuba bonke abantu abaya kufunyanwa
benetyala lokutenga, besenza, oxanye bebonakalisa
impembelelo engafanelekilyo, okanye amasiko
amabi kwindawo zokuvota okanye ngokumavela
naze, bayakuti, bakugwetywa, bohlwaywe
ngokwalo Miteto ilungisele- Iwe oko.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA!

Inikwe pantsi kwesandla sam nesi Ncama- tiselo
sale Koloni yase Kapa, ngalomhla we 19 ka

JANUARY 1898.
No. 26,1898. A. MILNER,
Iruluneli,

Uludwe oluhamba nale Ntshumayelo
ingentl” apa

VII. EMPUMALANGA;

1. UMANDLA WE QONCE—4. Umandlana
wokunyula wase Qonce. Kuya kuvotwa kwezi ndawo
milandelayo :—Reeves’ Hotel, Mount Coke; Francis
Radne’s Residence Ntsikizini; F. M. Deutshmann’s
Residence, Debe Nek; Lowes Hotel, Qibira; R. J.
Crowe’s Residence, Debe Nek ; Mundinch’s Shops,
Rabula; Burnshill Mission Station, Ordemann’s Hotel,
Green River; Court House, Middle Drift; J. D. Wood’s
Re- sidence, Gxulu ; W. Atty’s Residence, Wolfe River;
Government Offices, Keiskama Hoek; Schoolroom,
Braunschweig; School- room, Ross Mission Station;
Court Room, King Williams Town; Deeds Office, King
Williamstown; House in Smith Street, King Williams
Town ; House in Cambridge- road, King Williams
Town ; Schoolroom, Frankfort; Schoolroom-, Peelton ;
Bara- chevey’s Hotel, Kei Road ; Hotel at Blaney
Junction, Hotel at Briedback; Hotel at Berlin, J. Keilfoil’s
Residence, Farm No. 195. B. Umandlana wokunyula
wase Qumra. Kuya kuvotwa kwezi ndawo zila- nde. vo :
—Court Room, Qumra ; Residence ??? cornet, Farm No.
42; Residence of ????rnet, No. 216; Farm No, 281; C.

??2? Cumakala.

Field

??? otwa kwezi ndawo zilandelayo :-- ???
Stutterheim; School House, Isidenge; Dohne Hotel,
Wartburg School Room, Farm Oribe, Hotel at Bolo,
Emgwali School Room, Residence of Field cornet Lugilo.
D. Umandlana wokunyula wase Katikati. Kuya kuvotwa
kwezi ndawo zila- ndelayo :—Residence of Field cornet
Anta, Residence of Field cornet Henderson. E.
Umandlana wokunyula wase Victoria East. Kuya
kuvotwa kwezi ndawo zilandelayo:— Allen Groove, Fort
Hare.

UMANDLA WE EAST LONDON.—A. Umandlana
wokunyula wase East London.—Ku- ya kuvotwa kwezi
ndawo eilandelayo:— Warrendale, Christmas Vale, Farm
No. 85, Old Court House on West Bank, Court Boom.
East London ; Hotel at Cambridge, Farm 178, Gonubie ;
Fort Jackson, Maolean Town, Peterson’ Hotel. B.
Umandlana wokunyula wase Qumra.—Kuya kuvotwa
kwezi ndawo zilandelayo:—P. O. Woolhope Sea View,
Hopewell.

UMANDLA WE QUEENSTOWN.—A. Umandlana
wokunyula wase Queenstown.—Kuya kuvotwa kwezi
ndawo zilandelayo :—Court Room, Queenstown;
Queenstown Park, Lesseyton Schoolroom, Imvani,
Douglas Hotel; Qwebeqwebe, Court Room, Whittle, sea;
Wakelyn, Guilford, Thibet Park, Kamastone, Oxton,
Hackney, Teacher’s House ; Welcome, Court Room,
Sterkstroom ; Zetland, Baileyton Hotel. B. Umandlana
wokunyula wase Cathcart—Kuya kuvotwa kwezi ndawo
zilandelayo :—Court Room, Cathcart; Rockford,
Fairford, Retreat, Sletmere, Toise River, Pasey’s Hotel.
C. Umandlana wokunyula wase Glen Grey. —Kuya
kuvotwa kwezi ndawo zilandelayo; Cuort Boom,
Bolotwa; Driver's Drift

Hotel, Qoqodala Hotel. P. Umandlana. wokunyula wase
Tarka.—Kuya kuvotwa kwezi ndawo zilandelayo :—
Court Room, Tarkastad ; Hartfontein, Rhenorstershoek,
Klein Hartfontein.

4. UMANDLA WK ALIWAL NORTH.—A. Uma-
ndlana wokunyula wase Aliwal North.—Kaya kuvotwa
kwezi ndawo zilandelayo :— Court Room, Aliwal North
Olyvenfontein, Paarl, Kalkoenkrantn, Platfontein, Court
Room, Jamestown; Patriotsklip, Court Room, Lady
Grey ; Beerfontein, Karnmelk- spruit. B. Umandlana
wokunyula wase Herschel—Kuya kuvotwa kwezi ndawo
zilandelaye : — Court Room, Herschel; Residence of E.
Dodds, Blikana ; Residence of T. Gallon, Palmietfontein;
Residence of G. W. Dickson, Josannas Hoek ;
Sterkspruit. C. Umandlana wokanyula wase Barkly East.
—LKuya kuvotwa kule ndawo ilandelayo :— Lyndale.

5. UMANDLA WASE WODBHOUSE.—A. Umandlana
wokunyula wase Wodehouse—Kuya kuvotwa kwezi
ndawo zilandelayo :—Court Room, Dordrecht;
Brakleegte, Carnarvon Farm, Willow Park, Boshoff’s
Kraal, Roode Moogte, Swempoort, Roodeuek, Good
Hope, Andover, Draai Om, Indwe. B. Umandlana
wokunyula wase Barkly East—Kuya kuvo twa kwezi
ndawo silandelayo :—Barkly East, Fetoani Glen,
Clontarf, Rhodes, Moshesh’s Ford, Granard, Lyinore
Lodge, Bavenafell, Morgenzon, Vent ??? Umandlana
woku- nyula wase Glen Grey.—Kuya kuvotwa kwezi
ndawo zilandelayo :—Lady Frere, Bengu, Buffeldoorns,
Macubeni.

6. UMANDLA WE TEMBULAND.—Kuya kuvo- twa
kwezi ndawo zilandelayo: — Court Room, Ngqatnakwe;
Kotana, Mahlubini, Court Room, Mqanduli Old Morley,
Court Room, Idutywa; Court Room, Elliot, Bloem Vlei,
(Xuka) Ronan, Gubenxa, Cantire, Ettriok, Eda, Court
Room, Engoobo; Emja. nyana, Ntlambe, Court Room,
Butterworth ; Toleni, Court Room, Cofimvaba ; Court
Room, St. Marks ; Southey ville, Makwababa. Court
Room, Tsomo; Mbulu, Tsojana, Court Room,
Willowvale; Court Room, Cala; Court Room, Kentani;

Court Room, Elliot, dale; Court Room, Umtata;
Roodeheuvel.
7. UMANDLA WE GRIQUALAND EAsT.—Kuya

kuvotwa kwezi ndawo zilandelayo ;—Court Room,
Mount Frere; Court Room, Mount Ay lift; Court Room,
Mount Fletcher; Glen Avice, Far View, Court Room,
Tsolo; Court Room, Maclear; Tsitsana School, Witter-
horn, Cromarty, Middle Ridge, Ugie, Wizard Vale Vipau,
Glen Grieve, Court Room, Matatiele; Cedarville, Zoegat
(Mve. nyane) Drankensrock, Northcrook, Court Room,
Qumbu, Bulenkama, Farm Topshani, Farm Mooi Plaats,
Farm Gowan Lea, Faixn Hopewell, Court Room, Lower
Ibisi; Court Room, Port St. John’s; Court Rocxn,
Kokstad; Runnymeade, Rheebokfontein, Treurfontein,
Rathfarnham, Rooi Klip, Assaberg, Viel Salm.

ISAZISO!

Sokumiswa kwe Arente

Yomsebenzi e Johan-
nesburg ngu Rulume-
nte wase Koloni.

Kuyaziswa apa kubo bonke abantu
okokuba u Mr. H. P. TIL- LARD,
umiselwe ukuba abe yi Arente
Yomsebenzi yo Rulumente wase Koloni e

Johannesburg.

Olumiselo Iwenzelwe ukuze luncede
Abantsundu abaya kwelo lase Rautini
ngokufuna umseﬁenzi, okanye benqwe-
nela ukwazi ngezihlobo nezalamano ezi-
sebenza emingxunyeni yakona.

Kulungiselelwe kanjako ukuba Aba-
sobenzi Abantsundu babe nokunikela
imivuzo yabo, okanye inxalenye yayo,
kwi Gosa Lomsebenzi elo ukuba liyi-
gcine, okanye batumele ngalo imali kwi
zihlobo nezalamane ezise Koloni nase
zipalukeni zayo zabantsundu. Loinali ke
injalo yofunyanwa kwi Civil Com-
missioner okanye kwi Mantyi ehlala kulo
ndawo okanye kulo mandla akuwo lomntu
utunyelwe imali. Umtumeli wo mali
wohlaula umrumo we Sheleni Ezi- mbini
ezine Sikispeni (2s. 6d.) ngemali asukuba
eyitumela ngexesha elinye.

I Ofisi ze Gosa Lomsebenzi lo Rulu-
mente wase Koloni zise MARSHALL STREET.
Indawo ezinokutunyelwa ngayo incwadi
zake azibhalelwayo okwa- ngoku yilo:
P.O. Box 669; Ezocingo incwagi kutiwe “
KAFFIR,” JOHANNESBURG.

W. E. STANFORD, Umongameli
Wemicimbi Yabantsundu.

Kwi Ofisi Yemicimbi Yabantsundu,
E Kapa, 14 February, 1898.

INTSHUMAYELO

NGU MHLEKAZI U SIR ALFRED
MILNER.
Ilungu le Nkundla Epakamileyo yo
ntan’ Omhle I 'Knight Grand
Cross yelona qela libaltlekileyo lo
Saint Michael no Saint Georée, u
Mnum- zana we Buto le Bath,
Iruluneli no Mpati oyl Ntloko we
Koloni yo Mntan' Omhle yase Capo
of Good Hope e Safafika, nama
Zwana kwa- kurlwe nezi Baxa zawo,
u Mpatiswa ikosi yo Mntan
Omhle apa e Safa- fika, njalo njalo,
njalo njalo, njalo njalo.

ExuBENI kunqweneleka

amalungiselelo kumteto olaulayo kwizipaluka
ezikankanywa ku Mbandela ohlonyelwa kule
Ntshumayelo, ukukusela ngangoko kunokwenzeka
ukupangwa kokutya okondla umntu nosapo Iwake,
okoba ngezigwebo ze Nkundla zo Mteto : Ngenxa
yoko ke, nangelungelo lamandla, namagunya
endiwapatisiweyo, ndiya shumayela, ndicacisa,
ndisazisa ukuba ukususela kolu lusuku, iyakuba
ngu intoto wokuba umntu nawupina omanga- lelwe
waza wagwety wa nayiyipina Inku- ndla ekuwo lo
Mazwe axeliweyo, nangani kungaba oko kucasene
ne Ntshumayelo ze 110 ye 1879, 112 ye 1879, ne
140 yo 1885 nganye, nawupina omnye umteto,
ukuyaleza ibatu lokutya emaze lingapa- ngwa,
eliya kwanelela lomntu nosapo Iwake isituba

ukwenza

senyanga  ezilishumi elina- mbini, okuya
kukuselwa,  kengoko  eku-  ngapangweni,
nasekungatengisweni.

TIXO SINDISA I NKOSAZANA! Inikwe pantsi
kwo sandla sam, yancanya- atiselwa nge Tywina le
Koloni ye Cape of Good Hope, ngolusuku Iwa 24
ku January, 1898.
A. MILNER,
Iruluneli.
Ngomyalezo wo Mhlekazi i Ruluueli kwi
Gqugula la Komkulu,
J. GORDON SPRIGG. No. 30,
1898.
Umbandela wale Ntshumayelo.
1. Pesheya kwe Nciba, kunye nelakwa Gcaleka.
2. Eba Tenjini, kuuyo nelakwa Bo- mvana.
3. Ema Mpondweni, ase Mpumalanga nase
Ntshonalanga.
4. Port St. John’s (Umzimkulu),

(Late A. MELASS),

NGUMENZI NOMTENGISI MAYEZA,
CATHCART ROAD, QUEENS TOWN.

INTLOBO zonke zamayeza okunya- nga
abantu, nempahla. ehambayo. ubugqolo,
imifisi, zinokufunyanwa ngaba nteundu
kona,

IMVO NELISO LOMZ1

(NATIVE OPINION AND GUARD:.
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KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, THURSDAY, FEBRUARY 24, 1898.

A. W. FISCHER omemmeneey EMoNt

Usand’ ukufikelwa Yimpahla Entsha entle kunene, IPRINTI, CREPONS, GRASS LAWNS, njalo njalo. INGUBO
ZAMANENE.-Kwezamanene kusand’ukuvulwa EZIBUHLUNGU I-Twidi EZIBANDAYO, NEZIMNYAMA, ezite-
ngiswa NGAMANANI APANTSI PAKULU-

AMACICI E-GOLIDE NAWE SILIVERE.

A. W. FISCHER, (Umzi obusakuba ngoka A. Beet)

ARGYLE STREET, EMONTI

IKAYA LABANTSUNDU.

IGQITILEYO,
SINGENISE KWELI LIZWE

BLANKETE
ZOBOYA.

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU-
BODWA Igama laeo yi EXTRA

NAVY or MATTROSS.”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo
ezifana noluhlobo; esigqibe ke kwelokuba SIZIPA -
ULE 1 BLANKETE ZONKE ngopawu esi-
luginisele na Komkulu ngohlobo Iwemifanekiso le
yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE NE,
kangelisa kunene ukuba inawona umfanekiso we

NGONYAMA
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU-
ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU

BLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele enitengakuzo-ke bizani Iblankete

ezinomfanekiso we Ngonyama

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

JAS. W WER & CO.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

W. THOMSON

WE VENKILE, YASE

WHITTLESEA

SESONA Sitora sisiso e Whittlesea nakulo mandla. Sinaso zonke intlobo zempahla.

Zonke izinto zekifanelekileyo zaye zitengiswa tshipu. Kusoloko kufika Impahla
ezintsha. [lokwe, Iprinti, Inainsook, ne Muslin, Keleko, Iqiya, Ihempe, Ibatyi, [bulukwe,
ityali, Ishiti, Izihlangu ne Shuzi, Ikofu, Swekile, Ti, Umgu- bo, Iparafini,_Icuba,_njalo

njalo.

Abantu_Bamkelwa_Ngobubele.

The New Jagersfontein Mining and Exploration Co.
(LIMITED)

JAGERSFONTEIN MINE

The General Manager intimates that able
anti strong men will find work.

Good Wages. Food Free, and Good Treatment;

Intengiso Enkulu Yempahla!

(Ekufuneka ipelile ukuze kuboko ituba Lempahla yase Bu-
sika eza kufika kamsinya).

ISUTI ZAMADODA, 10/11,15/, ne 22/6
IHEMPE ezimhlope, 2/9, ezifanelwe yi 5/3
., . zokusebenze, 1/2, 1/4, 1/11

ZABE ZILUNGILE KUNENE.
IBHULUKWE elunlgileyo eyomeleleyo ye Kodi itotywe
ixabiso lakwi 5/11.

IZIHLANGU ne SHUZI zitotyelwe kumaxabiso efandesi —

yiza kubona ezetu zamadoda ze 6/11, isimanga Bexabiso
nobu tshipu, izihlangu ezomelele kangaka

INTSALELA ZE PRINTI zitengiswa ngamanani ase- zantsi

ukuze zipele tu.

ITY ALI—Lilo eli ixesha lokuba nizifumanele isisulu zitotye-
lwe kwi 3/6 inye. Ninto eninzi ye Sampulu ze Tyali
ezisand’ukufika ziyakutengiswa ngama xabiso e fandesi.

I BLANKETTI zitengiswa ngamanani atshipu.

IHEMPE ZAMAKWENKWE, ISUTI, IZIHLA-
NGU, NE MINQWAZI zonke zitotyiwe.

Ukuba aninako ukuza ngokwenu tumela- ni
i-odolo inemali yento ozifunayo nge Post, saye siyaku
kwanelisa kuba zonke i1-odolo ezivela nga- pandle
zikangelelwa siti ngokwetu.

Owen & Thomson.

Obefudula ingu Dyer & Dyer, Ltd. (Retail)
KING WILLIAMS TOWN.

John Lumsden and Co.

(KUMZI WO LUMSDEN),

BANOVUYO ukungwenelela Izihlobo zabo Ezintsundu nabaxasi, umnyaka wokonwabo nonempumelelo
entle. Impumelelo kwizihlobo zetu Ezintsundu iteta impumelelo kumsebenzi wetu esiwuquba nabo nge
nzondelelo ngo kubanika amaxabiso angawo “ ahlau- Iwa kwaoko " nakuzipina intlobo zempahla zokurweba
ezitengisayo. “ Umzi wetu " uyakusoloko uzele zimpahla zentlobo zonke ezibingelelene nabahlobo beta
abantsundu. Ngokukodwa sigcina Impahla epeleloyo yokutshata eyo mtshakazi nomyeni, i Wedding Cake
ne zonka njalo njalo. Sinqwenela ukuti kanjalo kwizihlobo zetu ezintsuudu sifikelwa zonke ezinyanga zimpahla

2

eziza nenganawa zivela e Scotland nase England- zitengwe kona kwezondawo zenziwa kuzo ngo Cash.
Nempahla zetu zitengiswa ngamanani afanelekileyo kweli lase MAXOSENI. IZIHLOBO ZETU EZINTSUNDU
mazike zize kuziqondela oku, zitenge konke ezikufuuayo. Tina sotenga intlobo zonke ze mveliso ngamaxabiso
apezulu ase Malikeni xa bayizise kuti.

JOHN LUMSDEN and CO,

E GCUWA

evenson, Mitchell & Co

BASE QUEEN’S TOWN,
Bane Fandesi Elikulu

Amanani Empahia Afotywe Kakulu
R.R. V. JEFFREYS

1GOSA LO MANYANO

Ngabasebenzi Abantsundu, Ltd.,
E RAUTINI
Queens ¢ Town ¢ Agency.

APA kwalaliswa izibonda nabo bonke abantu ngamalungelo kwabantsundu abangaba bafuni umsebenzi
kwele Rauti (e Johannesburg nakumandla wakona) ngolumanyano olungenanto nabu gayi.

1. Abantsundu bamkwa imali kaloliwe, eye pase kwaneyo kuqapula ze kanjalo bamkele imali yokudla
xa base luhambeni.

2. Ixesha angasebenzela Iona umntu alinga pezu kwenyanga ezimbini.

3 Olumanyano luxasa i Komponi ezi 99, elingati iqela lamadoda anga
25 afuna ukusebenza kwi Komponi etile, kuti ukuba kufanelekile atatwe

4. Abantsundu abazigeshese ngolo hlobo bayapiwa ukutya

5. Ize babuyise 30s. kumvuzo wenyanga zabo zokugala.

6. Umvuzo ude ufikelele kwi 10s. Ngenyanga.

7. Abantsundu abavela e Koloni bakolisa ukuqgeshelwa, umsebenzi wangapezulu.

8. Akusetyenzwa nge Cawa ngapandle kokuba kuba kunyanzelekile ukuba kwenjiwenjalo.

Olumanyano luyakuba hlaula abantu abazise amaqela angenga pantsi kwa 25 amadoda asiwe e
Komani okanye nakusipina isitishi sika ??? Kodwa kwaziswe ogama lingentla.

P.O. Box 1135, Cathcart Chambers, Queen’s Town.

ELIPEPA LIPUMA
NGOLWESI-NE

IVEKI ZONKE

Lltunyelwa kwindawo zonke apa ema
Zantsi-Afuka, e Yerepe, nase
Melika.

Lijonge Ilungelo Lomzi kupela.

Limele imfanelo ya Bantsundu
ngapandle koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

[IXABISO 3d.

[zsulu Ezibalulekaleyo

BAKER. BAKER & CO

Ezona lokwe ezimabala avasekayo zase Hlotyeni
elungileyo ezingaqeleke ku- bonwa apa e Qonce.

Imicako ye Crepon Muslins y1 3d. nge yadi

,» Ye Muslins ezinokuvaswa 4d. nge yadi ,, ye
Printi »41/2d.51/2d

Kumasebe Zisulu Zamanewunewu kuma

sebe onke empahla Zamankazana.

INGUBO!

Ukuba akuna kuza, bhalela kubo bokutumela
isampulu.

ODAMS
Sheep Dips

FLUID & POWDER

IYAQONDWA yaye isetyenziswa ngu Rulumente Eku-
nyangeni Ibhula. Kwakona eka ODAM Idipu Engamanzi
yokudipa Ngenxa ka Landipasi.

Inika impilo ezigusheni nase zibhokweni.

Illungiselela ukukula nobuhle boboya nobo Seyibokwe, ayilonakalisi
ibala

Inokufunyanwa kuzo zonke izindlu ze Dipu zakwa Rulumente
kule Koloni na Pesheya kwe Nciba.

I ARENTE ENOKUFUNYANWA KUZO
DUNN & CO., E Monti.

BAKER, BAKER & CO., E Qonce.

eauchamn. BoothCo.
E QONCE.

Siyanazisa ukuba siwafezile amalu-
ngiselelo ebe siwenza sine

Mpahla Ezintsha!!

I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d 1 yadi.

IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo zonke
zamabala yi 1/- 1yadi (ngamanani alula).

ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika zenziwe

kakuhle ziqgala kwi 4/- ziye kwi 40/- inye.

IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7 1/2d, 9d,
nge yadi.

ILOKWE ZOKUTSHATA esezenziwe kade zigala
kwi £1 5s zide yiye kwi £5, zinako noku dolwa
ze zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.
[ZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into e-
funekayo yomtshato.

Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.

Beauchamp, Booth & Co

Late JOHN J. RVINE



Nantsi into Manenekazi!
5 IBLAUZI
IBLAUZI

IBLAUZI
ZIYALAHLWA nge 6d inye.

Amaxabiso angapambili 1/- ne 1/3 Inye

OLOKQCO, u Pasiko,

Ningalibali kanjalo apo nombona kona, ngo-

kwake SALUF, ezantsi kwe Tyalike yama
Skotshi, E QONCE.

PELEM BROTHERS & CO.,

AWONA magosa omsebenzi abekisa e Rautini
(Johannesburg) ahlala e-Komani nase

Indwe. Address:

Pelem Brothers and Co.,

Indlu Enkulu yase Maxoseni.

YOMHLAMBI Okululekileyo Wabazili Benene, iyakuhlangana nonyaka e
BAYI (Port Elizabeth), ngomhla we 14th ku APRIL: Itempile ke zicelwa
ukuba zifinyeze ingxelo zomnyaka, zinyule ABATUNYWA bokuzi yela kwi
Ndlu Enkulu. Amagama abatun\aw otunyelwa ku Nobala, u Bro. HOLFORD
MAMA, Lovedale, ngo March, ukuze akwazi ukuwenzela itikiti,
nokuwenzela
%;ikunffjla e Bayi. (2) Imicimbi yokuxoxwa Yindlu Enkulu, etunyelwa zi

empile,
K/cl)val%aliswa ku Bro. Rev. IsAAC WAUCHOPE, G.T.T., e Fort Beaufort, ngo 31
arc

1898. (3.)|Kuvaka|iswa nokuba bonke abafuna amagosha (badges)ababe
wangenele
kwi Nndlu Enkulu ngapambili, abawafumana, makatunyelwe amagama

The Singer Manufacturing Company.

hIIEKkl)JBENI imise i Arente e Qonce ngoku, inoku fumanisa nalupina
uhlobo
alufunayo umntu Iwe

SINGER SEWIMG MACHINE
Ngendfl.(le(laI kugala yokugeshisa kurolwa 10s. ngenyanga, ade umtengi aye
ufikela

kwixabiso Iaa/o. Amaxabiso e Mashini zezandla agalela kwe £7 anyuse,
kwapulwa 10 percent, xa imali irolwa kwaoko; oko kukuti 2s. epontini.

O Mashini bayamelwa ixesha elitile ekuyakuti ukuba wonakele
nqaﬁ)amb| . ) ) o
kwalo alungiswe ze. Ne Arente zinoku bafundisa abatengi indlela

yokusebenzisa
i CINIFCED CEWITINIZ MACUINIE  7Aanla inAanadil azikhiiza nAan7za na Adala

ISAZISO
XA ndibulela abaxasi bam ngoku- C - A Jay & CO’
ndivelela kwabo kwixesha BASE QONCE

elidlulayo, ndinovuyo olukulu uku-
bazisa ukuti—ngoku ndenze amalu-
ngiselelo okukwelisa enganaweni

UBOYA NE ZIKUMBA

BAFIKELWA ngeveki zonke zinga-
nawa eziza nempahla zentsimbi.

Izinto zokusebenza, zentlobo zo-
nke, zawo onke amashishini
Izitya—Ezegilasi, Ilampu, Iparaflni,
Amagaba, Imihlakulo, yentlobo
zonke, Amazembe, Ibedsteads,
njalo-njalo.

YIZANI KUZIBONELA.

ZIYE PESHEYA,

ndize ke ngoku ndibe nokuzi
tengisa
ngawona maxabiso apezulu, ndaye ITIMITINOMCULO WE TEMPILE
xidiginisekile ukuba baya YASE QONCE.

kwaneliswa. IMBUMBA YETEMBA (1.O.T.T. No.
2), e Tabanekileni yase Wesile, ngo-
Ungake ucinge ukutengisa pambi  kuhlwa kwa ngomso (Friday), 25
kokuba uye kwa C. E. NIXON. Feb.
Kongenwa ngo 7 30 p.m. Kuqgalwe
Endaweni yoboya nezikimba M99
ndizelwa YINTO ENINZI YE-

W. J. STEWART,

NGUBO, Impahla
zamankazana, (Ogama limbi lingu SITULO),
nezihlangu zonke, UNGU MGCINI-NCWADI, UMLUNGISELELI

WENGXELO ZE MALI, UMHLANGANISI
WAMATYALA, KWANOBU ARENTE.

Umbhali we Kaffrarian Building Society
Downing Street, King Wm’s Town, P.O- Box 117

ngamaxabiso
apantsi. Qondisisani apo akona

C. E. NIXON,

Otate Indawo ka J. Newing,

GIBBERD & BRYANT.

Ngaye wonke u FEBRUARY.

[fandesi Lempahla yase Hiotyen

Ngamanani Atotyiweyo.

|zihlangu Ezitshipu!
lprinti Ezitshipu!

Isisulu Kuwo onke Amasebe

GIBBERD & BRYANT,
E QONCE.

INIKA amaxabiso apezulu ase Mari-

Skeni nge Mveliso zama fama, ezinje
nge Habile, Ingqolowa, Umbona, Ama-
zimba, Irani, Ifapile, njalo njalo. Sisoloko
sine ntlobo ze
ye Ngqolowa, ImbewuYombona, Imbe-
wu Yetapile ; kwane Ere, Amakuba,
Namagaba, njalo njalo, kwa

GILBERT FOX & SON,

NASE QONCE, NASE MONTIL.

Build up the Body

And you fortify yourself against disease. Nothing is so
successful as SCOTT'S EMULSION for building up a

weak constitution.
After Fever

Ono loses flesh and feels weak, and fever will ever
recur till the system is strong enough to withstand it.

S¢Ott’s Emulsion

Every Doctor will tell you how he has seen thin, weak
people grow robust, strong, and healthy by taking this

great medicine.

Thousands of Mothers

Give SCOTT'S EMULSION to their babies, and take it

themselves too, because it makes rich, nourishing blood,
and ensures baby a sturdy growth. Nothing is so useful
for Coughs, Colds, and Chest Weaknesses, and it should

be taken by

Every Consumptive.
OBTAINABLE FROM ALL CHEMISTS AND

Amafandesi

INTENGISO E/Je Mpahla e Blaney,
Ngolwesi TATU, 2nd MARCH, 1898.
Impahla eyakutengiswa
mayitunyelwe kuse kutshanjeku

T. W. HEYWOOD,
Umteteli Fandesi.

Iziganeko Zekaya.
Abazelweyo.

BUD'-MBELLE,—Inkosikazi ka L.
Bud’-Mbelle, wase Kimbili, ipiwe
INTOMBI ngu 7 ku February, 1898, e
Colesberg. [333

Abatshatileyo.

HANNIE— KRYER.— Kutshatiswe e
Fletcherville, ngnu Rev. ].
Ngxola, ngomhla 1st December,
1897, u EBEN ]. HANNIE, wase Mount
Fletcher, no MARIA, intombi epakati
ka John Kryer, Esq., wakwase

MoupARIRICINVGABULA. —
Kutshatiswe e Mpukane ngu
Rev. John Mtobi,

PETER BIYANA, wase ClaAebury, no

HENRIETTA MABULA, intombi ka Rev.

A. Mabula. Inkonzo ibe

vepakamilevo.

GAKA-MANYI, — Kutshatiswe
N ngu Rev. John Mtobi, e Qora, u
ohannes Ngaka unyana ka Elias
Ngaka wase Lusizi no Annia Manyi,
intombi ka Hlangani Manyi.

ARNABAS-LWANA, — Kutshati-
r@ _swa e Rini ngu Rev. Samuel
1§%|é<o, Ngomhla we 26 January,
kwi Wesley Church, High Street, u
GEORGE BARNABAS N0 MARTHA LWANA,
intombi yesibini ka Mr. Joseph S.

Imibiko.
0JOZI,—Kubube e Clarkebury

nge
J 19{anuary, U FLORENCE FELICIA,
ubudala 5 inyanga; nge 23 January,

u
VAPI VICTOR, ubudala 5 inyanga; nge
7 February, NOMBASA SARAH FRANCES,
ubudala 2 iminyaka 5 inyanga ; aba-
Etyva_na baka William no Emma
ojozi.

AaliailAala

iilhiilaAlA mAv A haram

ACUMELA,—Kusitele kukufa u

KLASS MACUMELA, wase Tinara,
ngomhla we 8 February, 1898.
Ubudala bumalunga nama 70
eminyaka. Ububele e Nkosini.
Kubulelwe u Rev. S. Magawu
neramente yake ngokulunguza
umfi. [31

BIKWANA.— Kusitele kukufa e
Nxukwebe, ngomhla we 18 ku
atnuary, 1898, u MARY, inkosikazi
eta-
ndekayo ka Mr. John Mbikwana.
Ubu-

dala bake bebuseminyakeni ema 70.

MNGQIBISA,—Kubube e Culunca,
Qumbu, nge 29 ka January, 1898, u
JAMES ‘{ MNGQIBISA, émva Kwe xesha
elide lokugula, elandela umninawe
wake u ALFRED J. MNGQIBISA, obubele e
Claremont (Barkly East). Izihlobo
ezikude nezikufutshane mazaneliswe
ngu lombiko. [1

TOBA,—Kusitele
Cenyu,
ngomhla we 12 February,
1898

kukufa e

u Mrs. S. MTOBA .obefudula engu
Miss Q.

Lralsiimiala ivvAaclaa AlLLA A

ZIMBA, — U MARGARET FAsI,

M intombi yesine ka mfi u-Ntibane
zimba no Leya Silokazana, ka

Dube, ulishiyile elilizwe ngokububa e
Ntabeni,e Lovedale,ngokuhlwa ngolwesi
Hlanu nge 11 February, 1898. Kube-
luvuyo kubongi ukunyamezela isifo
nokonwaba kwale ntombi itembele
e-Nkosini. Libe likulu incwaba, longa-
nyelwe ngu Rev. Dr. Stewart. Izihlobo
zibulela ibandla lase Dikeni ngokuvela-
na nazo. Ezikude izihlobo mazamkele

lombiko, 233
omet EITSHONA.—KusiteIe kuklgfa

wa
Bhuluneli, ngobusuku bolwesi
Hlanu, 11 February, 1893, u SAMUEL,
unyana ka James no Lina Ntshona.
Ubudala 11 inyanga nentsuku
ezimbalwa. ) )
Izihlobo mazaneliswe ngulombiko.

Abazali babulela izihlobo ezininzi
ezite

7072

Ezinye izaziso.
ELOKUVUSAI!—Kuko isiputsu esi-
hamba sizibiza ngo W. Somtunzi,

pofu ingenguye lo simaziyo, esite saku-
mpanda saxelelwa elona gama lake.
Yinto yakwa Mkwane. Uyise uyaziwa.
Umfo lowo abamaziyo bati ikaya lake
lise Nggqumeya, kwa Qobogobo. Aba-
ntu abaloluhlobo kulungile ukuba umzi
ubalumkele, kuba intlondi zabo abaqu-
ba zona ngokwelizwe azibukeki, yaye
ke lonto isigamo sayo kukUngcolisa elo
gama bahamba bezibiza ngalo lingena-
nto nabo nxa besenza ezontlondi zimbi

BITBERTEEX & SON.

lrrihazimaca lerimeahanzi

bewu ye Habile, Imbewu

Cathcart Road, Queen's Town,

STORES.

WANTED.

HITE or COLOURED married
man, who understands
working )

wagon and oxen. For particulars

Bonisani!

ONISANI!'—Zinkosi,
u_
kuba ndaziswe ngo JOHN QATA,

ndiyacela

wase Mount Arthur, umkuluwe
warn. ) )
Sekumalunga neminyaka emihlanu
ONISANI I—Kulahleke
B ngobusuku )
beeawa e Aliwal North,
ukupuma
kwetyalike intonga emnyama
enomta-
ndo ojikwe kabini, inentloko

amhlana

IONISANI,—KuIahIeke ihashe
a-

mnge 18 January, 1898, kuma-
nlqlclja wasema Mtfengwini. Litokazi
elide

elipakame ngamahleza,
limpemvukazi,

amangina  asekohlo  amhlope
omabini,

Iine nkonjane kwindlebe zombini,
ine-
|SiVE| pezu kopupu Iwengina lase

Kufunwa.

gFéJNWA Ititshala enamava
e -
_die. Eyindoda kwisikolo sase
Tyityaba. Kobhalelwa ku
~ Rev.A.J. LENNARD,

KUFUNWA  kwangoku UMENZI
WEZIHLANGU. Wofumana umvuzo
ofanelekileyo. Abayifunayo londawo
bobalela ku

J. MGUDA, Hanover
Street, East London.

WANGOKU intobazana
K ekwaziyo ukuveyisha ibe
ngumtengeli )
evenkileni, iwugale umsebenzi
ngomhla woku,\%ala ku March, 1898.
. MGUDA, Hanover
treet, East London.

DAZISA bonke abantu okukuba
N\  ishishini ebendiliquba le hotele
iza kuvalwa ngenxa yobubi bama
xesha. Oko Kuyakwenzeka nge 1
March, 1898.
. MGUDA, Hanover

treet, East London.
UFUNWA Ititshala
K enesiginiselo
kwi ikolo sase Rabe, e
Dordrecht.

Umvuzo £36 ngo nyaka, iwuqgale
umse- )

benzi ngo April, 1898.1 15 ka March
yimini yo ugqgibela ukwamkela

UFUNWA Ititshalakazi Ezimbini
nezi Ntatu. Umvuzo yi £12 ]
ugonyaka. Ibe ngabantu abangaseli
tywala. Kobalelwa, ku
BRIGADIER WILMER,
Buffalo Road,
3242) William's

Town.

UFUNWA kwangoku INDODA
ETEMBEKILEYQ, ibe nenkabi
zokutsala ezilishumi, ukuba itabate
ingwelo yokuhamba eyakucanda
kwela ] ]
Pesheya kwe Nciba. Lomsebenzi
woba i
ngowe nyanga ezintatu.
Abawufunayo
howva ki

UFUNWA,—Amantombazana
K afu- na ukufundela Imviwo
Zonyaka = )
Wesibini'no Wesitatu ze Titshala.
Anoku fumana indawo e St.
Matthew's, aye amanani elula. |
Lituba elihle kwaba- funayo. Incwadi

namapepa bozinikwa kona.
Abafunayo mabatumele kwangoku

King

kwi
SISTER-IN-CHARGE,
. St. Matthew's,
UFUNWA Ititshala nge kwata
K ezayo, ibe neziginisélo, itabata

iksikolo eSipakati kwama Mfenqu,

wa

Eentane. Umvuzo yoba yimali evela
u

Rulumente ne £10 eyomelwa

nqumfu- . .

ndisi. Bhalelani kwangoku, nitumela

Pezu Kweminyaka 60
O-COOPER,

Njengama gqgira empahla nama fama,
benza Umpilisi we Bhula nezinye izifo
zaselufeleni lwegusha, into leyo abayi-
nyamekele kakulu kulo lonke ilizwe.

Akuko mzi wumbi Emhlabeni apa

unokuteta oku.
Njengama fama 0-COOPER bayazi into
efunekayo kwi Dip ye Gusha, baye nanje
ngamaggira Empahla Nabenzi mayeza
besazi indlela yokuwenza.
I Dip kKA COOPER isetyenziswa kwigu sha
ezi 140,000,000 ngomnyaka.
Pambi kokuba utenge i- Dip kauzibuze
LOMBUZO;
Kunganina ukuba eka COOPER isetyenzi- swej
kakulu ngapezu kwezinye?
IMPENDULO
yozizela ngokwayo—Kungokuba ama- fama
ezindaweni zonke afumana ukuba iwanika
elona xabiso ngemali yawo; ke ngoko
ISIGQIBO
siyakuba—

Yeyo COOPER
qa endoquba ngayo

Logan & Co,

ABASIKI be NGUBO,

Gathcart Road,

QUEENS TOWN.

Imvo Neliso Lomzi.

IXABISO LEVOTL

DINOLUVO lokuba
ubuncinane  babantu  abebe
kwintlanganiso ebipulapula u Colonel
BAavLy, Emgqwakwebe ngolwesi Bini,
abalate uhlobo enonelelwe ngalo ivoti
ngabantsundu. Kuba singalusizi ukuba
balata lonto, kuba besesiba sebugondwa
ngamawetu nayinkwenkwana  esezi
nkomeni ubuxabiso bevoti. Ixabiso layo
likulu kakulu. Elixabano lama Bhulu nama
Ngesi e Transvaal, ekwada kwapalala igazi
ngo 1896, lali lelokuzamela ukuba ama
Ngesi abenevoti, oko kukuti abe nelizwi
kumbuso apantsi kwawo.
Abawugwalaseleyo umbuso wabamhlope
— ilizwi elingaxaswe gela, ivoti ke, liwa
pantsi. Wahluke apo owetu omdala
umbuso kowaba mhlope. Kuti
bekutelekiswa inyaniso; kwa- bamhlope
unganyanisa ude uhlini- nike, ungenagela
uwa pantsi. Ngoko ke nabenzi bemiteto
bangabegela. Intlanganiso ezinjengale

ibikwa DIKWeNI  yeyokwaka igela
eliyakwenza imiteto ayakuvana nayo
ontsundu. Ngokuzityeshela ezizi- nto,
ukwenziwa  kwemiteto  kunoku- ba
semandleni abangateni lilungelo letu.
Kungokoke  kufuneka ama- doda

ezibingele izinto zevoti, kwa ajengokuba
kakade indoda yinto ebingaposwa
zinduba zakomkulu. Namhla Ikomkulu
yivoti; ojonge limbi amehlo ayakunyekeka
inkope, kodwa angati nkwe nto. Ukutsho

AMAPEPA ake apaKamisa u Mr.
SOLOMON, inene le Bhastile lase
Kimberley, ngesenzo salo esible
soku-
gida isikolo sakowalo ngemali
eligela,
eya kuxhasa imfundo yabantwana
abaya kupumelela amabakala III
kuse kwele VI. Lendawo siyikanka-
nya kuba singa singabonisa nowa-
kowetu umzi ukuba ngolublobo
zixaswa ngalo izikolo akuko temba
lasigamo sinokujongwa kuzo.
Siya kugala ukunonelela tina kwa-
kubako igela labazali kwizikolo
zetu eliya kuzibalula njengo Mr.
SOLOMON lo siteta ngaye, lizimisele
ukuzixasa izikolo
ngokwamalungelo

elinawo, ingabi ngobuncinane
elino-

kubuncama, njengokuba kunjalo
ngo-

ku. Ngoku izikolo zondliwa
ngemali

ezi 3s nge Kwata. Lemali isekelwe
ezantsi ukuze ibe nokurolwa
nasikwa-

bakazi esikokobayo. Ungafika izi-
handiba ezintsundu ezinokuyirola
zingeva nto i £3 kwimisebenzi
enjalo,

zonwabile kule 3s yabambata
ityalana

ezixwelileyo! Kodwa ukuze ibeko
imfundo kufuneka izitshetshe ze
Ti-

tshala ezisika bukali, zaye ezimela
zibukali zinokusondezwa ngemali,
imali ayisoze ibeko amadoda asiti-
leyo engazenzanga imfanelo zawo
Kuma Ngesi xa kumiswa isikolo ku-
dibana izityebi—esinye sizibope
nge-

waka leponti, esinye ngamakulu
atile,

ISIPITIPITI  sokugxotwa  kwe
Nkulu ye Jaji zase Transvaal nqu

PAULI sisawuzamisa umzi.
Ayinconywa inqubo  yalowo
mnumzana ukuyicita indoda

ekwiwonga eloyikeka njengele jaji
ngendlela angadli kucitwa ngayo
umgeshwa owalusa impahla.
Inkulu ye Jaji u KoTzk itete mhlope
ukuba ayikutshwa ngenqubo
enje, kuba isitulo se jaji sesobom,
iti ukuba iyakutshwa ngesizatu
makumiswe amatyala okupicota
ezo zizatu. Kwakona lenqubo
yeyapule umnqgopiso no Kwini.
Utsho wati uyawavala amatyala,
waye enduluka esiya e Kapa kuko
nelokuba uya e Ngilane. Ukwenzil’
ukwenza namhla u PAULL

TYALA lomhlaba wama Gqunu-

kwebe lingene izolo kwi Nkundlaukumnyula; kodwa ingaba seloko 6d ne 6d ngesiqunyana, 16s ne

Enkulu Yamatyala e Kapa. Esihla-
Iweni ngu Chief Justice DE VILLIERS
no Mr. Justice BUCHANAN.

U KamA umelwe ngo Mr. INNES,
Q.C., no Mr. SEARLE, Q.C.

U Rulumeni ngu Mr. SCHREINER
Q.C., no Mr. SHIEL no Mr. BISSET.
o Ondimangele

a_

beka ukupiw'a kwabo umhlaba ngwkwabantsundu

Sir G. GREY ngo 1861, emva koko u
Rulnmeni umane ecuntsula kwesi
sipo, ngoku utabata umbhla
wakwa

Ggadushe okwapakati kwesipo.
Kwakona kutatyatwe i Annshaw ne
Peula lacandwa, umzi ungavumi.

ngamafutshankuyakuya

Kusaxasi—Sifumene i Postal
Notts ezintatu, zivela e Witteklip,
zilixabiso le  13/6. Umninizo
akazixelanga igama lake. Mancede
asazise.

U Miss M MCRITCHIE MZIMBA,into-
mbi yamazibulo ka Rev. P. MzimBA,
uggite apa kutsha nje esinga e
Mgwali apo aya kufundisa kona.

Kobe Iluvuyo kuti ukumbona ;
simngwenelela impilo ende
nesikelelekileyo. Bokumbula

abalesi betu ukuba ngo- mnye
wamanenekazi amabini antsu- ndu
apumelele uviwo Iwemfundo ye
Matriculation

I Xesi linabantu elibatabate ngo-
Iwesi-Bini, wasinda omnye, wafa
kwapela ongu KUPELA, esingaziyo
nokuba ikwalilishwa legama na.

Kufike indaba zokuba u Mr. R.
EccLEs, obe ngumpati we Salveshoni

apa, umke nomlambo kufupi ne
Kokstad. Ezondaba zilusizi
ngokukodwa kwabebemazi.
Ngumfo owayezama

ukuwuhlambulula umzi
nqubo yobu Krestu.

Ngendudumo zango Mggqibelo e
Debe, kwesika Mbem, izulu lidlale
ngennlu Kabakweta, bawa isiduli
abatatu, kwafa babini. Lento iya
kubanga uloyiko kwabolwaluko.

Inqubo ye Kantsele nge
lokeshini zase Kimberley
iyawakataza amawetu, sizimisele
ukuke siyikangele sibe nezwi
esilenzayo ngayo, okwanamhla
indawo ayiko.

Ifiva ye zisu zegazi ike yatabata
abantu abamashumi mabini
ngentsu- ku ezimbalwa kwesika
MAMABALA ngase Pietersburg, e
Transvaal. Kubonakele iggira liye
kukangela.

Inganawa yo Mkosi yase Melika
itshone ibiye kuvelela imfanelo
zabelo e Cuba, kwafa 260,
ingxwelera zi  90. Kudubule
kumashini ukuze itshone.

Inkulu yombuso wase Ngilane
isinde ngokungumangaliso
ekufeni. Ibingena emzini wayo, aza
amasango eza ngamandla
ayingamla kubini ikali ebikwele
kuyo i Nkulu nonyana, abe- nzakala
konkena bona.

Like langxamela ukuba
maxongo pakati kwe Ngilande ne
France, nge- nqubo yama joni ase
France kwi Koloni ye Gold Coast,
angene ngobu-  tshantshalala
emihlabeni yama Ngesi. Ingilane
lite xa liti imihlaba ipelile,
Iwakanyela ulaulo Iwase France
ukuba ike yehla into enjalo.

Ucingo lwamanzi luti u stemele
wama French oyi Flachat utshone e
Teneriffe nabantu aba 87.

Ikomiti yabamhlope base Qonce
ibunqumngesi ukuyamkela i
Hospital. Lomcimbi usaya kuba
pambi kwe- ntlanganiso yomzi.

Umzi wase Komani ulusizi kuba
u MARTIN NGQ”BE, isicaka sika Rev. R
LAMPLOUGH, esikwa
ngumshumayeli, sinikwe iveki 3

ngeyona

nzima ngokubhala epasini
%/angokuhlwa ekungazini igama
enkosi yaso. Siba sona siyazixela
ukuba sisesaloukosi. Elityala
selibuya ku Mhluzi e Rini.

U Mr. RAHN walapa e Qonce
usinde kumlambo wase Nxukwebe
engxi- ngweni eya e Bbofolo,
selemka. Usinde ngokutsiba,
umbexeshi ngokubambelela
emtini, amahashe akululwe
ngokusikwa  kwentambo, ikari
yakutshwa ingenzakalanga

wialsinanita rimlamhan

E Cradock basingete ezokububa
kom- fo obebalulekile kona—u Mr.
THos. B. KwazA, obelidindala kona
iminyaka emashumi mabini anane.

“U HAM, U SOKUSHU ” ngu Bev. P. J.

buzo. Apo imxaka kona kukuba
emfutshane ekuqondeni isi Ngesi,
kwanase kwazini izinto ezisingatwa e
Bandla. Sisigelo kuma Bhulu
ukusondeza imibukaha yolohlobo
kutiwe mayitunywe e Palamente kuba
kugayiswa ngobuninzi bevoti. Anga
amawetu angeze ayenze lonto.

Kuya kubavuyisa abahlobo bokuzola
nobulungisa e Transkei, ukuva ukuba u
Rulumeni usamana esenza amalinga
okuwuncipisa umonakalo owenziwa
butywala  kwizityakala  ezintsundu
kwelozwe.  Kuggitywe  kwelokuba
kumiswe kwelo indoda engaba luncedo
olukulu iwuqube kakuhle umsebenzi
emiselwe wona. Londoda yeyokuba
ngumhloli  wokuqutywa komteto
wotywala kwelipesheya kwe Nciba.
Ibingati incedisiwe nangontaminani,
iqube kakuhle kanye.

Incwadi ehlokomisa oludaba isuke
kwi Nkulu yo Laulo u Sir GORDON SPRIGG,
isiya ku Rev. FATHER WAGGETT, Unobhala
wo Manyano Iwaba Zili lwe Tshatshi, e
Kapa, eyile:—

Kwi Ofisi Ixe Nkulu,

Cage Town, 13 December,
1897.

Nkosl,—Ndiyalelwe ukuba

ndivakalise ukwamkelwa kwe leta yo 6
wale sinayo, ipanda ukuba mabakala
manina atatiwe- yo ngokumayelana
nokuiniswa  konihloli © wentengiso
tywala oya k ~ uhambahamba
Kwelipesheya kwe Nciba, nokuba ndiku-
tyele’ ukupendula loncwadi ukuba
Kumiswe inene Lokuhlola Utywala,
nokuba intshumayelo ecasa umsébenzi

wake seyilungiselelwe, yatunyelwa
kubonga- ~ meli bemantyi, kucelwa
olwabo uluvo nendawo

abangazibhekisayo kulento. Emanditi
lomnumzana umiselweyo ~ uya
kuwuquba umsebenzi ngokumsinyane
ngangoko kunokwenzeka.

Isicaka sako esizitobileyo,
SIDNEY COWPER, Unobhala.

Isaqunge kweze remente esine
xesha elide siko kwi Sekete yase Seplan,
abaye o Captain VELDTMAN, no Mr.
SOLOMON KALIPA, N0 Mr. TENGO-JABAVU,
betunywe yi Komfa ukuba baye
kusigqiba, siggitywe ngemvume entle
ye Seketi leyo nge- lokuba u Bengu

kunye netyalike yakona anikelwe
kubafundisi be Se- keti yakwa
Bangindlala. Kubatunywa u Mr.

SOLOMON KALIPA akabanga nakufikelela
ngezizatu ezongamelayo, ate
waseletemba ukuba owabo boquba
njengokungati uko. Isitulo sitatwe ngu

Captain VELDTMAN oyi- pete
ngobulumko nentelekelelo  entle
intlanganiso. Igale ngenkonzwana

eshushu nemfutshane yomtandazo,
ekute ekuqutyweni kwentlanganiso
yamana impi, ebininzi kunene, ikunju-
zwa ukuba ayingazo ezalapa
emhlabeni, ngeculo nomtandazo.
Yayiko kakuhle impi ye Sekete ipetwe
ngumfu- ndisi wayo u Rev. E. MAGABA,
ne Gosa u Mr. W. BONKOLO, nababenga
ma Gosa o Messrs. M. RENQE J,
MFAMANA, SETI MAKIWANE, F. MA- SHIVI,
nabazalwana  abanjengo Messrs.
PALMER KULA, MANKAI TABATA, ADONIS
NTOISE, JOHN MAZWI, MBE- LANA, ANDRIES
MpILA, K. GANCA, MARTINUS, nabanye.
Ngak wicala laku Bengu babeko o
Messrs. D. MHLEBI, S. D. KumALO, no S.
MTYAPI Umsebenzi uqubeke kakuhle
abatunywa bezama njengamadoda
ukucima umlilo obukade uvuta kule
Seketi nobuselu- novundu olubi.
Abatunywa babulele ukubako,
ekuhanjisweni komsebenzi woxolisano,
ko Rev. WM. SIGENU, umfundisi
wamzuzu, nosentliziyo nye ekumeleni
umsebenzi awatabata izi- fungo
ezoyikekayo mayelana neinfu- ndiso
nolaulo Iwawo; kwano Rev. WM. Giwu
wakwakona; (bebeha- mbele ngase
makaya emva kwe Snoti) no Mr. STEPHEN

KaLipA  owaye ligosa lesi Qingata
esibanzi e Komfa. Kwinteto ayenze
ukuvulela umsebenzi u Captain

VELDTMAN uvakalise ukuba bayisingata
into yonke ebenenkatazo apo, ukuba
banako bangayiva neyaba-

MzimBA kwi  Mvo elandelayo, nyeabangase nabo. U Rev. W. SIGENU
kwanezinye ileta zababhaleli. kwituba alinikiweyo ukuba abhekise
ulile naobunvekenveke afike buko
Umcimbi wokumelwa
kwabantsundu e Palamente AMANANI EMALIKENL
ngabantsundu, uhlala umana KWA BULAWAYO.
ukusingatwa, ngokukodwa  Ngo 17 February Itapile 22s ne 22s
ngamaxesha  onyulo;” ~abanye 8G,, UMAONA 5 188 NASTRHO1G:
besekungazini  ukuba  ontsundu ngengxowa. Ibhotolo 2¢ ngeponti,
unalo ilungelo lokutuma owebala Amaganda 3s 6d ne 5s. (amatsha) 7s

lake. Kweziveki zimbini zigqitileyo
lendawo ike yasingatwa ngenteto ye
Singesi ngumbhaleli ose Dordrecht.
Kwengapaya sibeke pambi komzi
eka Mr. N. GUBESA MACWELA inteto, oti

ixesha lifikile ukuba kunyulwe ontsu- I

ndu.

Tina be Mvo sesiyoyika
engokufika kwexesha, kuba sekuko
izinto ezonakalayo, ngokusukelwa
ngepika, pantsi kwaleyo nteto. Umzi
mawuhlale usazi ukuba amaxesha
nemizuzu—ezonto zikumninizo,
maungazidubi ngazo. Mayelana
nevoti seloko wakululekayo umntu
ontsundu ukuba anyule atanda

yaba sekubeni ingenele napina ivoti
yontsundu uku- pumelelisa bani
iyodwa.
Angade ukuze
ontsundu abe
nangabamhlope, kwaye oko
kupelelwa litemba
njengokuba kuvuka igela lababhoxi
elintsebenzo
iyeyokwenza ukuba omhlope
nontsundu bacasane endaweni
kuba babambi- sane, kuba ngoku
angabantu bankosi nye, nasizwe
sinye, noko bengaba bangamabala
ngamabala. Sifuna amadoda aya
kuquba ngentliziyo yokuba i ungelo

uqutywa

Umhlaba we Balakisi uhlutiwe. lomlungu™ likwa lelo- mnyama—
U  Rulumeni  wanikele  imalgazwinye imbumba ya- manyama
ngemihla- ka GABA.

ba ayitengise e Debe, ati

makayibuyi- Lemfundiso yokumanya abantu
Melwe u KamAa. Ngayo yonkbentlanga ngentlanga siyishumayela
lelahleko kumawetu, yimfundiso awazibalula

ubiza £20,000.

Ucingo esilwamkele ngenqubbusemi nje ubukosi base lu Sutu. wilmot,

ya-

yizolo luti ingqgina lokugala ibe nguabantu abaye bevela e Mbo ngenci- Tamplin,
Y g W Hay, M.LA. bateta

ngayo u MSHWESHWE ukuze bube

Siva ukuba kwelo ebupakatini kuko

Mr. W. MAMA, ngentlanganiso eyayitakalo, nabase ma Xhoseni abaya

ngo 1895 ngamadlelo. Kulandele u
Nkosi WELEM, otete ehleli, wanika

babonisa ngamacebo

ukuba

kona,
engqondo

ubunggina bokuba uyamazi u Sir bangabokusondezwa ebupaka- tini
GEORGE GREY, noxa wabapa umhlabpase Lusutu. Ukwanjalo nowase ma
akwatetwa nto ngo Ggadushe; akagigesini umzi. Kwi Palamente yase

mbA m~Aliilha A DAvs VA Taaney mA

England sekuko umdaka wase India,

inteto Inkuku1s 2d ne 1s9d |

ii?nidumbagd ad

apumelele lIfl,a

6d ne 10s 6d idezini, Amatanga 6d
lilinye, Ihabile 15s ne 20s ngebhali,
UbiSi 4d ne 9d ngebhatile.
_o_
E QONCE.

Ngo 22 February Ihabile 3s 9d nge-
kulu“leponti, Itapife /s ne 9s ngekilu
eponti, Umbona 6s ne 6s 6d ngekulu
leponti, Amazimba 8s 6d ngekulu
leponti, Irasi 5s 6d ngekulu I€ponti,
e, Amatanga
1s 8d ne 55 9d Umgubo 13s ngekulu
leponti, Inkuni Ils né 34s ngeflara.

_0_
E KOKSTAD.

Ngokwengxelo zokuggibela emi
ngofu- hlobd amanani apa:—Ibhotolo
15 3d ne 2s 3d_ngeponti, Amaqganda

6d ne _2s” idezini, Imbotyi
ne 1s ngeqgelana,
s 10d inye,Ita élegé
S
ngengxowa, Umbona 10s 6d ne 12s
ngengxowa, Umgubo_wombona 11s
6d ne_15s, Umgubo 26s 6d

nkuku 1s

Irasi 9s 6d, Ihabile 11s, Isemile” 5s

ngengxowa, Ama- tanga 7d ne 1s 3d
ilinye, Oranisi 3s 6d he 3s 9d inye,
ile_13s ne 19s ngekulu leponti,
Inkuni 32s ne 60s ngeffara.

E KIMBILI.
Ngo 18 February :-lsemile bs 6d ne /s
bd ngengxowa, lrasi 12s ne 13s nge-
ngxowa Imbotyi 37s bd ne 40s. ezinye
25s 30s ngengxowa, lhabile 55 ne 6s
bd ngekulu leponti, Amazimba 155 ne
21s ~ ngengxowa, umagubo
ongasetiweyo 29s 6d ne 31s 6d,
oseliweyo ;13s 6d ne 35s 6d, Itiawa
18s ne 1Y9s ngengxowa, Umbona
obomvu 1/s bd ne 18s bd, OXUtyIweyo
16s 6d ne 18s bd, omhlope 1bs bd 1/s
6d ngengxowa, Umgubo wombona
omhilope 1/s 6d ne 18s 6d,
owobomvu 17s 6d ne 18s 6d nge-

Ezonyulo e Ngqushwa.

[NGO CINGO].

Ngokuhlwa kolwesi Tatu, emva
ko Mboniso we Mpahla, kubeko
idinala ne Bazaar. Onke amalungu
onyulo lwe Ngwevu—o Messrs.
Dolley, no Bellingan,
ebeko; nawe Palamente — u Major
no Mr.

ngokwamke- lekileyo emzini.

Ataniicwaa ivinti Tntla. nAanicna iha

INCOKO.

Ite enye ititshala isenzela izibalo
abantwana abancinane:—" Moses ungati
une bastile lilinye ndaza mna ndakuni- ka
amabini unganamangapi ke " ? U Moses: “
Angamaninzi titshala.”

Enye kwakona ititshala yesikula se
Cawa, icaze yacaza ngokutengiswa kuka
Joseph ngabakuluwa bake, yati ekuggqi- beni
yabuza lombuzo: “ Ngubanina
ongandixelela isiposo esenziwa ngaba-
kuluwa abo baka Joseph ekumtengise- ni
kwabo?” Ipendule yati enye intwana
“Sesokuba bamtengisa tshipu kakulu.”

“ Hina mntakama " ivakele isitsho enye
intokazi, “Uke walifunda ela ngaku belikwi
Ncoko yaleveki liteta ngemisesane? ”

Hayi, andikange ndiyibone Imvo
kuleveki; ibiyawatini,”
“Ayiti abafazana bezimini benziwa

yimisesane lento bagabuke kangaka. Kanti
iyazixamla, mna ndicinga ukuyi- kulula
leyam; andiko kolodidi Iwe old fashion."

“ Kambe ezinto amadoda zinocuku,
noko ingati yinto yetu sodwa nje,” yatsho
enye intokazi iteta nenye.

“ Utsho nganina ntombindini ?”

“ Nditsho ngento endiyive itetwa ngu
Sonantsi, ndaye ke ndingaqali uku- yiva
eyiteta lonto amadoda.”

“ Kautsho!”

“ Uti upantse ukumggqibela u Nonenti,
kuba esuke wati bexabene, ' Uyazina kodwa
ukuba uyakutelwa nga ngabantu aba.””

“ Kekaloku yintoni emxakanisayo

“Yilento indimangalisileyo nam, kuba
uxela into eyakuhla, uyamvusa.”

“Ndaka ndayibuza ku mnakwetu lonto,
ukuba yenziwa yintonina. Uti keyena
bacatshukiswa  yilento  yokusu- ke
kubonakale ukuba ityala lisendode- ni,
nguye yedwa lomntu uyakutelwa nqa,
umfazi yena akanatyala.”

Kunjalo nje lento utywala yinto eyo-
dwa. Kutiwa ipelisa inxano, kodwa eyona
nto isuke ipele yinggondo, inxano lona libe
ngapezulu. Sitsho kuba kute ngantsasa itile
kwindlu yomnye umza- Iwana kwagaleleka
intokazi kubonakala ukuba ike yatata
kanobom. Ayigqgibe- lelanga nokunxiba,
ilokwe zinetwe nge- sandla.

Ute engena wayebuza umninindlu.

Kusekusasa ke, iseyi ntsapo, yodwa
evukileyo. Intsapo: “ Umazela pi
umninikaya.”

“Hayi, ndixeleleni nina ngumhlobo wam
lowo.”

"

Hayi, akakabinakufunyanwa kuse-

kusasa.”

“ 0O, ikofu ke, kaulezisani.” Abanye “ Ayiko
ikofu.”

“ Ukuba ayiko, ndipeni imazina.”

Ngumntu mkulu ke lo uteta ezizinto.

Uvakele esiti omnye umfana, “Kodwa
njengokuba usemtsha kangaka nje
uzidanele ngantoni, ude ubonakale uhamb’
unxila ezindlwini zabantu kwakusasa apa? "

Utsho kubani ke yena engakatali nje
nayintonina etetwayo; suka yayinto yentsini
leyo. Ude wabonakala esuka emka
sebekohliwe abantwana ukuba
bazakutiuina.

Lamadoda u Paulos no Yohane ayi-
chana lento ilutando. Nanamhla lusa- gila
“imikhuba.” Enye indodana yapesheya kwe
Nciba, eyayikade ika- tywa ngo sisi, yati
mhla yatshatiswa, ngu Mfundisi kwati xa
kanye bakwizi- fungo zogcinano, yavakala
isiti:. “ Ndi- fung’ usis' Leti Mfundisi
ndiyakumgci- na.” Umfundisi: “ Hayi
akwenjiwanja- lo apa.” U Reme ndifuna
ukukuqondisa Maneli ukuba
ndiyakumgcina mu.”  Gquzu indlu
kwahlekwa. Ati akukula gqgita amasoka
angabisabi nandlela; walumkeleni bodade
ayapoxa emibu- zweni.

Amanene ezimini axakile. Ke sabona
enye i Clerk yale Office yeqgela “ lemidla-
nkuku " iti gaxa apa ngale train ingena ngo
ghiza, kupela ipete “umrajana” wedyasana
osewuchazeke amazantsi. “ Molo wetu ”
uvakele esi- tsho umninindlu, “ Uvela ngapi?
Omnye. “Ezantsi pesha kwe Nciba,
ndihamba ndifuna umsebenzi.” Kube
mzuzwana umninindlu wabuza ukuba i
Luggage yake akaugebi uyishiye e Stishi na.
Oh !'no no andihambi ndipe- te ngubo mna,
uvakele esitsho unkabi, “ Ndiye ndilale
ngedyasi yam le.” Fancy'. Dyasini yona?
Kufikile uku- hlwa bamlungiselela bucala
babeka idvasNoakiBUSCS bBAKUBAZAMiaamelo.

Ingxelo zoluviwo zikwi pepa la Komkulu
lo February 18. Abezikolo zabantsundu
abapumeleleyo ngaba :— UNYAKA L.

UDIDI LOKUQALA (1—110).
8 Sokutu, William Edwin,
Institution, Grahamstown.
13 Khosi, Jonah, Kafir Institution,
Grahamstown.
26 Skosana, Abraham, Kafir Institu-
tion, Grahamstown.
43 Kopo, Arthur, Kafir Institution,
rahamstown.

UDIDI LWESI BINI (110—286).

Dlamini, Alfred, Kafir Institution,
Grahamstown.

Malisha, Johannes, Kafir Institution,
Grahamstown.

Mbali, Schermbrucker, Kafir Institu-
tion, Grahamstown.

Nquka, Frederick, Kafir Institution,
Grahamstown.

UNYAKA II

UpIDI LOKUQ
8 Mti, Joel, Kafir of
Grahamstown.
12 Mti, Pepeteka, Kafir Institution,
Grahamstown.

UDIDI LWESI BINI (52—113).
Mdyesha, Joseph, Kafir Institution,
Grahamstown.
Petros, Titus, Kafir
Grahamstown.

Kafir

institution,

Institution,

Ukuze wo¥|seke bubukulu nexabiso
le Wine ka Stearn ye Cod Liver Oil ena
sinciti yilinge ngokwako, ukuze amava
okusebenza kwayo uweve. Igabanceda
abanotyafo, yaye inokusetyenziswa
nalapo’ beku okusetyenziswa i Cod
Liver oil, lyazigqgita le’i Emulsion, Malt
Solutions ~ nezinye intlobo ze Cod
Liver ??? ngabarwebj bonke nge-
bhotile ezinkdlu nezincinci.

UKUPILISWA OKUBALULEKILEYO KWO ?7?? --N(O
1862, xa ndandill Sodati kwigela elingu
A, le 167 Pennsvl- vama Volunteers,
ndahliwa luxaxazo olude. Ukususela
oko andizange ndo- nwabe. Sendilinge
Idazini yamayeza entlobo ngentlobo
ndaya nakuma qqira apamobili
akwabiko bunjani. Kutshanje umhlobo
unditumele Isampulu yelika
Chamberlain le Cholera nesisu Segazi.
ndati emva koko ndatenga ibhotile ye
ndinokuti ndipilile. Ndikubulela kakulu
ngell yeza likulu ndaye ndiliyaleza
kuwo onke amagora atfayo, ukuba
uyatandabuza bhalela kum Owenu

1lalawvn Hanrs Ctaimharnaor



U Colonel Bayly Nontsud,

INTLANGANISO E MGQWAKWEBE.
AMABUMBULU AGINYEKAYO.

Kwintlanganiso yabanyuli abantsundu
bomahlulo obanzi we Qonce, ebimenyelwe ku
Mgglwakwebe ka Dikweni  ngolwesi-Bini
oludluleyo, kubeko u Colonel Bayly, C.M.G.,
elinye lamalungu amkelekileyo kwigela elizamela
ukuba impato yeli lizwe ibe ngemigaqo yobu
Ngesi, waye ‘Pahlwe ngu Mr. C. P. Crewe, Unobala
Omkulu we “Ligi” (League).

ABABEKO.

Izibaxa ezibe nabapulapnli ibe yi tawuni yase
Qonce ngokwago, ebe]liupu- me kuyo o Mr. g P.
Matyolo, Mr. P. Xiniwe, no Mr. Tengo-Jabavu.
Kwabapantsi kwa Mabhlati sipaule o Mr. Jim
Vantyi, Mr. Alexander Mabona, nabanye; e
Ramnyiba ibe ngu Mr. Philip Sodlulashe, no
Messrs. Tsoko nento zo Hoho, nabanye; yaye e
Mggwakwebe beko Messrs. Sambula, Makula, E.

Mzima???, W. Dikweni, nabanye kwa
nababomvu. Yayintlanganiso elingeneyo.
Abezinye indawo ababangako

ngokungalukumbuleli usuku—sive njalo kowase

kangiso nowakwa Qoboqo- bo. Kodwa eyona
nto kukuba kungeko kucasana koluvo pakati
komzi ngolu nyulo. Kodwa kuko itemba ukuba
olutyesho alukubako mhla kuvotwayo ngo 16
March, mini ngemfazwe yombhlala pantsi
ekukangelwe ukuba nokuba liyana apume
ezindlwini. Maze nigcine bodade ukuba aze ati
ukuba abunqumngesi ukupuma nifinyezele pezulu
nibiza ivoti nihambe nina ukuya kwi- ndawo
ekuvotwa kuzo!

INTETO YOZA KUNYULWA.

U COLONEL BAYLY, C.M.G., uvakali- se usizi
ukuba engenabo owabo kolu- nyulo— Messrs.
Peacock no Bradfield kuba bexakeke kwezinye
indawo, kodwa akunani kuba ngemicimbi yolaulq
uluvo Iwabo lunye. Yena uli Ngesi ngokuzalwa
nangenggeqesho. Ubeyi nkosana yama soldati
ixesha elide, acelelwe ukuba yinkosi enkulu yama
(%akamba (C.M.R.), indawo ayibambe iminyaka
elishumi linane. Ngoko ke izimvo zake ngenqubo
IXlolaulo zezokuba ihambe ngemlgaqo yasebu

gesini raca —inqubo akolwa ukuba iyatandwa
ngabantsundu, ngapezulu kweye mbumba yama
Bulu i Bonti. Oko waye yi Nkosi yama Qakamba
ubenendawo ezininzi ezipatelele kuntsundu ;
akana- nto anentloni ngayo kwinqubo yake kuba
ubekokelwa bubulungisa nemfanelo kupela
engajonge kuba lo umhl pe lo umnyama. Akanto
ke neqela le Bonti. Mayelana nendawo ezisinge-
tweyo ngumzi, kuyimfanelo ukuba abenzele
inzimvo zake.

UMTETO WOTYWALA omana
ungeniswa ngu Mr. Innes e Bandla uyawamkela
ngomxolo wonke, (Kwadunywa), nokuba zingaba
ziko indawana ezingaketwa amadlala ukwenza
ukuba ube luncedo nangapezulu. Enye into
ayilangazelelayo kukuba kubeko umteto

WERAFU YOTYWALA
ibulanti eyenziwe kvVeli lizwe. Nge
MFUNDO YONYANZELO

Inkanunu ite, lo kupela komcimbi
angavaniyo ngcam kuwo nowabo (Mr.
Peacock no Mr. Bradfield). Bona baya-
visisana nemfundo yonyanzelo, kodwa
yena ucinga ukuba eli lizwe alikawulu-
ngeli umteto onjalo. Uyavumelana ne
ndawo yokuba ungeniswe ezidolopini
ezinkulu, ulingwe, uti ukuba uqube
kakuhle yandiswe inqubo yawo. IMFUNDO
YAMASHISHINL.

Into angatanda ukuyibona isanda
kwabantsundu beli lizwe yenggeqesho
emashishinini anjengokucwela, ukwaka
nﬁezi.tena, _njalo-njalo. Ukucbpele ke
ukuyixasa incito engapezulu kwimfundo
yolohlobo.

ULANDIPASI.

Mayelana nentshabalalo yenkomo ngu
Landipasi uyakumela ukuba u Rulumeni
atenge inkomo kwamanye amazwe
azitengise kwabantsundu nge- xabiso
lencito ayenzileyo. (Kwadunywa). Enye
indawo yenga

BABANJWA BABA HLAMBELI
ate u Rulumeni ufumene abantu abebe
semfazweni bebuba yindlala, wabatabata
waya kubaqeshisa kuma Bulu angase

Kapa. Into engalali kamnandi yileyo
okubanikela uma Bulu bangabi
abeqeshiswe nakobasi  belinganeno.

Kodwa akulula ukuyicana kanye eyona
nto angayenze yona u Rulumeni kule nto.
Utsho wati ukucopele ukupe- ndula yonke
into abangayibekisayo njengemibuzo.
(Kwadunywa).
IMIBUZO.
Kwakubon’ ukuba kubeko ukuti

cwaka ixesha, amadoda efakana intloko
U Mr. J. VANTYI usuke wati bete cwaka
nje kukuba 1 Kenele ibavalele
ngokuzivelela zonke indawo abebene-
mibuzo ngazo. Watsho esiti bayabulela.
UMR. c. P. CREWE.

U Mr. CREWE ute yena akasekeleze voti
kodwa njengomlungiseleli we Lingi ube
nohambo oluninzi namanene anyulwayo,
ete 1 Lingi yagqiba kwelokuba ibeke wona
ngapambi komzi. Utsho wati i Lingi

ngokubanzi izamela impato entle
yobulungisa obungacaluli bala
nambedesho (Aduma); yaye eyilonto

amadoda esondeza wona pambi komzi.
1JUKI.

Noko atshoyo uyazi ukuba izinto
eziyintswela-bulungisa  ziyenzeka futi
njengakumatyala asand’ukuba pambi kwe
Jaji e Kimbili apo abantu ababulele
abantsundu bekululwe ngobuso obu-
ngena zintloni, kodwa into ezinjalo azina
kuncedwa.

IVOTI.

Upaule  ukuyekelelwa kwelungelo
elingaka ngabantsundu le voti, ngonahla
wokuvota, ekubonakala ngati abayazele
nto, kanti ixabiso layo likuggitile uku-
xelwa, kuba imiteto emibi nemihle ijinga

ezu kwale voti. Saye ke isigamo soku
utyefezela siyakuba sesokuba i Bondi
yomelele ikupe imiteto enzima. Ityalake
loba lelabo kakulu ukuba
lisetyenziswe

okuvota nguye wonke onako

IMIBUZO.

U Mr. XINIWE ubekise imibuzo ejonge ukuba emfundweni

kungaketwa bala xa kuqutywa ngonyanzelo. Nge jury upaule
ukuba isizinzo somteto we juri kukuba umntu ityala lake
litetwe nga- mawabo, kanti akunjalo kwabantsundu. Ngaba

Hlambeli ukalazele ukuba ku- tatwe abafazi nabantwana

abebengalwi baya enggeshisweni kunye nondiyalwa.

U Col. BAYLY ute umcimbi waba
Hlambeli awunguwo olula. Ngobu-
ngxakangxaka uye abuye abekise kosu- ba
embuza ukuba ubeya kutinina yena ukuba
ubesesiblalweni sika Rulumeni,
Ngemfundo selete akangalo ucalulo.
Kunzima ukuyipendula indawo ye juri kuba
njenge Ngesi akazi ndlela  yimbi
kuno R/([lutywa ngayo.

U Mr. XINIWE ute ngenqubo yobulu-
ngisa nganina ukuba abantsundu asebe-
kanyiselwe bangabi sezi Jurini.

B} Mr. CREWE ute bayabancoma aba- ntu
abantsundu  asebequbile  emfundweni,
kodwa ingxakeko kukuba indikinda
yontsundu ayikabiko kwindawo abanga
ingakuyo. Yiyo lento lomcimbi unzima.
Kwintlanganiso ye Lingi kekwatiwa
mazipeliswe kanye i Juri, kodwa
ayixelwanga eyona nto baya kwenza yona.
Lonto injengokuba umntu ozakwaka indlu
entle enlga ala ngokucita endala, kanti
uyakuba lilifa lemvula elixesha angekayaki
entsha. (Kwahlekwa). Yena ucinga ukuba
kumatyala ontsundu nomhlope bekungaketa
limbanjwa ukuba litetwe yi julina noku-
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ba yi jaji lipele ityala (kwadunywa).

emfundweni yonyanzelo

noko bayamkeleyo kodwa iyakuba yenye

into ukuyipumelelisa nakwaba- mhlope

kuba kwezinye indawo ifama zahlulelene

ngemigama yemaile ezili-

kulu, yaye ingebiko imali yokufunela

ifama nganye ititshala. (Kwadunywa).
UMTETO WORANELO.

U Mr. C. P. MATYOLO efuna ukugo-
nda ukuba ilungu eli licinga ntonina
ngomteto omtsha welama Mpondo,
wokuranelwa, ati umntu akuranelwa
selebanjwa, 1in§atetwa ityala. ususwe

U Colonel BAYLY ute uwucasa ngo-
mgqolo wonke, mbikonkena, ubolile.

Mr. CREWE utelele wati i Ligi
izimisele ukusebenza ukuba ususwe kanye

No. 2.

[REV.1SAAC WAUCHOPE. ]

Umhlobo wam endimbeke kakulu, ngakumbi
kuba engemntu ukwaziyo ukulu- fihla uluvo Iwake,
uti kum uyavana kakulu nenteto yam yokuqala
engalombu- | zo. Uti kodwa zimbini indawo ezinga-
madlala. (1) Andiyimisanga ivakale (not proved)
indawo yokuba tina bantu ba- ntsundu silusapo luka
Ham olwagaleki- swayo. (2) Indawo yesibini,
“Inqekeko ye Bandla lase Wesile abebehleli beyili-
ndele abase Wesile ngenxa yempato eyibangileyo
(eyiti justify), ndigxeke uhlanga lonke ngayo—
ndaluti renounce."”

Umhlobo wam lo uteta ngembeko—ka- njalo
usemcimbini. Inteto engena mbe- ko engekoyo
emxolweni wetu ekutetwa yona (enjengokungeniswa

ezincwadini. OSPITA o kwe personal element kumcimbi ongaka),
1 HOSPITAL KA GREY. iZimi i
. . andizimisele kuyipendula.
Kwesituba kutete obetolika u Mr. Y II)MPENDULO.

TENGO-JABAVU nge Hospital sabantsundu

ngo Sir Geo. Grey ngu Rulumente wa 1. U KusH akangeniswe ndim kule ntshukumo
Pesheya kddwa epangwayo namhla yobu Tiyopiya. Into endenze yona kukubuza ukuba
n apand’le kokuba enze nezwi. NGUBANINA LO KUSH 1 Ukuba aba bafunga yena

bebe- ngamazi ukuba ngunyana ka Ham—be- beba
yingcwele (Saint) itile, mababuye ke bacele uxolo,
bati besiba sibambe into kanti lulahleko.

2. Indawo yokwalamana kwetu no Ham ayifuni
proof kwelam icala kulomcimbi, kuba ibango le
Tiyopiya lelokuba ilusapo Iuka Kush, ndibe mna, nge
Zibhalo, ndisalata ukuba lowo Kush ke ngunyana ka
Ham. Ngoko ke—“NGUBANINA LO KUSH ? Singade
sizidle ngaye na ?

Malunga nokugxeka uhlanga lonke ngengekeko
yobu Wesile enezizatu zayo, mandenjenje :—

1. Asiyiyo nqekeko yobu Wesile lento. Ukuba
yiyo, kwakutetwa kuyipina i Ko- mfa, kwaza
akwaviwana ukuze kuqeke- kwe? Mabaxele
abahambi be Sinodi ne Komfa zase Wesile ukuba
‘mcimbi ‘mni- na lo kwakubaujenwe ngawo, waza
wo- nakaliswa sisigwebo esitinina ? U Mr. Dwane
audinakumngenisa kule ngxoxo kuba ndilindele
ukuba ake awubikele umzi ukuba wakutshwa yinina
e Wesile. Andilwi naye—ndilwa nabantu abati
kwakupatwa into yohlanga lisuke igazi liye
ezintloko, batete inteto eziya kuwenzakalisa umzi.
Makatete u Mr. Dwane, kuba ubope ingalo
ngamaceba, umzi uba wapulwe umkono.
Makatukulule amaceba sibone ukwapuka kwake
ukuba wapulwe ebu Wesileni. Mayivakale into
ekubanjenwe ngayo. Lemfazwe asiyiyo yenyama.
Eyenyama ayide icace isisusa sayo, kuba kuugxama
imisiudo. Namhla make .siyicokise lento tina
basapolileyo bangeka tambi. Nditi mna lento asiyiyo
nto yobu Wesile. KUNGENE UNONOQA- USE ; kuloko
wambete ingubo zobu Kristu. Sesika Nxele. Sesika
Mlanjeni. Sesika Bomela. Ndigogotyile mna mzi
wakowetu. Ukuba isambuku sento ekusukelwa yona
kuchaswe umlungu, “kukatywa ilela ” esinyuka
ngayo ukufuna amalungelo—ikatyive, ingasuswa
kakuhle mhlana sigqityiweyo isakiwo. Ndincameni.
“ Ibhongo lingaba likulu umbombo uya- qosha.”

Zintatu indlela zokwahlukana kwe-

IDIPENTE. tyalike, nokuyilwa} kwezintsha'. o

U Re{. Isaac Wauchope ushumayele kwi L. ngngevanl ngemfundiso ezi sisise-
ramente ka Re];f.' Rlc(:v._ I(\ill Goezlaar ngsf; Cawa ko sosindiso (doctrine).
engapaya e Bbai, kwindlu ezeleyo. Siyavuya ;
ukuva ukuba u Mr. Goezaar uquba kakuhle kakulu 2. Kukungevani ngendlela yokupatwa
—umsebenzi wake uf(/auda. Kule tyalike u Mr. kwe bandla (Church Government),
Vlgﬁulchfpe Wenjelr,lgﬁ }}Aushuntl)ayela t()1),Lumkekl'd?i 3. Kukungevani ngomkwa wokuvaka-
ikwele lenyama eliti, “ Angs- ba ngubanina omkulu ;. : :
kuni.” (2) Lumkelani ukusebenza ngomona ofi, lisa 1nda'ba kwabapantsi (Orthodox versus
Nkosi, sabona otile ekupa idemoni ngegama lako, Evangelical).
samalela, engalandelani nati.” (3) Lumkelani  Kweyokuqala sibanye sonke—andazi
ukulwa ngentonga zenyama ngeliti, “ Nkosi, d . 1 i Ti . b
uyafuuana ukuba sitsho kuhle umlilo ezulwini NdaWO Iroréiwa yi 1lyoplya nengabanga
ubatshise kupele, njengoko no Elija wenjenjalo?” ukuba izahlule malunga nemfundiso zo-
Ukuba ezindawo zontatu ziyagcinwa siti ma gindiso Kweye sibini, zonke ityalike zetu
Krestu singaquba sonke, wande uchume . L >
umsebenzi. (Protestants) zizivelele inkalo zokupatwa

Ut umbhali Ak kih(l)iuk i wvibo- nile int kwe Bandla. Ukuba umntu ufuna ukupatwa

i umbhali Akukuhle ukuti uyibo- nile into |;: R: ;

elungileyo uti cwaka, ungayixe- 11>: ngokukodwa yi Bishop makaye e Tshatshi. Ukuba Ufuna
kulemihla inqaba kanga- ko into entle—lasuka ukupatwa ngamagunya aqalela o Ramenteni
kupela iliso lajonga into embi, nendlebe zeva into agde aye kwi Komfa, makaye e Wesile.

engapula- pulekiyo.—Umhla we 11 kulenyanga, .
yayingomkulu kunene kumzi wase Ncemerha. Ukuba ufuna ukuma komhlambi ngamnye

ulomcimbi u Rulumeni makasipe ituba
kuba singabaniniyo.

U Colonel BAYLY ute woyibeka pambi
kwabaququzeleli, wayaleza ukuba ubi-
kwe nakumalungu Endlu Engapantsi.
Watsho wavakalisa umbulelo wobuko
balentlanganiso; wayaleza umhla wovo- to
kakulu.

U Mr. A. MABONA ucaze ngokonakala
kwevoti zamadoda amakulu nokunga-
waqeli lamagama, ebonisa ukuba ivoti
yayipatshanyelwe  ngumzi  ontsundu,
okuya yayisenebatala yokuba umvoti
ahambe ngapandle kwe Pasi, koko ngoku
kunzima = ukuyiqonda; kodwa ~ ke
bayazama.

avalwa intlanganiso.

ltyalike Nezikolo.

FREE CHURCH.

Ibandla lama Presbitari amhlope e Bhai
lisamkele isicelo seqela elino Mr. Jonas Bassie,
Mr. John Tsoyi, Mr. Joseph Peters, no Mr. Giddy
Kwankwa, sokuba bancedwe ekusekeni ityalike
yase Free Church e Bhai. Lomcimbi ugqitywe nge
10 February kwintlanganiso ye Committee
ebimiselwe wona. Ingxoxo ibe shushu kakulu
ngesizatu sokuba u Rev. James Pritchard,
umfundisi wama Dipente antsundu, ebesicasile esi
sicelo esiti letyalike intsha iya kuchita umsebenzi
wake. Ezinye izinto ebezitetwa ekucha- seni
elibandla akuko luncedo luya kuvela ekuzixeleni
apa. Kwanele ukuti umoya ube mbi apa,
ngangokuba ama Dipente onke azikupa nase
Tempileni, kuba engena kudibana nabazalwana
bama Presbitari abase Tempileni. Bekufanele
ukuba kube njalo ngeloxesha bekusaba-
ngiswana, kubizwana “Umngeni” kwi bandla
eﬁtsha le Nkosi apa ¢ Bhai. Nam- hla ezonto
zonke zopela, asitandabuzi.

Isizekabani kwakuye ku- sekwa indawo pantsi kwegunya levoti ye Bandla ngokwalo,
yokubedeshela e ~ Mtonjeni (Kei  Road). makaye e Dipente. Ukuba ufuna ukupatwa
Sekulixesha  kuliugwa ukwenziwa indawo

yembedesho kona, koko ingaba ibingumhlaba Zizifundisi ezinegunya lokugweba nokulaula
ukuba ingafunyanwa pina ; zaye inkonzo zimana umhlambi xa kufunekayo, makaye e Free
ukwenziwa ezitalini zabelungu, pantsi kweminga, Church nokuba kuse U. P., nokuba kukwi

nakwi ndlwana engqukuva ka Mr. Jack Makambi. .
Kugaleleke kona apo e Mtonjeni, u R. W. Rose- Dutch Reformed Church. Oko kukuti yonke

Ir:ines, Efs_ ., umhlobo ulomtaliﬂi gvo?langa OluEtS]:l)l— lemihlaba seyi velelwe.
ndu, wafika wazitengela umhlaba kona. Ute kuba . . .

esahleli kona ngemplglo, wakubona okokuhlangana Uyabuza uti Yode ivele ninina eyona
kulusizi, —wasuka  watumela  kumfundisi African Church ? Ukuba uteta ngeloga- ma

obesebenza kona u Mr. Wilson, ukuba unika iityalike engena Mlungu pakati ma- ndit

Ncemerha isijungge somhlaba ukuba kwakiwe . : .
ityalike. Watsho wati: “ ubeka iponti zontlanu Ayisokuze ibeko leyo. Mandikuca- zele ke

ukwenza ilitye.” Nantso ke into mzi wakowetu ! into enditeta yona :

Kwangena 1 tea meeting kuqala ngokuhlwa,  Bepdise venkileni ka Mr. M. D. Foley
eyanikwa ngesisa ugama nenekazi ase Mtonjeni . D
amhlope; yati imali yamangeno yalu- ngiselelwa izolo. Ndiyazi kwamhlana yasekwa ukuba

kwalomsebenzi we tyalike. Emva kwe ti ibe yeyake. Ndite kuye, Kanene Mr. Foley

yimiposo. Pakati kwabafundisi kubeko o Revs. J. 3 ;
Harper, Scott Searle nomnini ndawo. Yaye iko [183Wa levenkile beke bonke abamhlope

nemhlope impi. Pakati kwayo sipaule u Mr. Taylor onento nabo bazikwebula kuwe, kwafuneka
nendlu  yake, um Wesile, okutele kunene. ykuba ezityali nezi batyi nezi Swekile, Kofu,

Kwavalwaxa ihlanganise ngapezu kwe £10. . . .
Lwaye lumana ukuv%lma usap%) Pl)wase Ncemerha, 1€, njalo njalo, uzidale ngokwako kule yard
mhlaumbi  uzi  odole  kwi

Na- ntso ke indawo ezanywa ukwenziwa enaleleni yako,
esinga kwizizwe zakowetu ezi- pesheya kwe manufucturers zakwa Bungane, no Rarabe
Nciba, Nopi ucelwa ukuba apose igada lesitena, > >
nokuba lilitye eloba pakati kwamaninzi esiseko. 110 Tshaka, no MShWCShwe- Usuke umhlobo
ITSHATSHI. wam wahleka wati—It would mean a dead

Kwi Sinodi yase Kapa, indawo yokuba abafazi stop —kungaba kukuvalwa kwayo.
babe nezwi kwimicimbi ye Lizwi ayipumelelanga, Youke ke inteto yama Tiyopiya eti, “Hayi
kutiwe bangadala isipi- tipiti. . e ’ >
o asicase Mlungu,” ayiteti nto, bade baxele
Ibuto apa elidume kunene lase England eliyi ukuba kwezi zinto zibaliweyo zonke bafuna
S.P.C., kelazibalula ngemvukeliso zemali yipina ; kuba i Wesile or i Rabe or i Tshatshi

kwelimiweyo lipela apo Itshetshi ikona, 0 .

liyakuhlanganisa a 200 eminyaka ngo 8 March, X& lbe. namandla kuquIH.ye zonke lf)ba
1898. Lalisekwe ngo 8 March, 1698. Umbedesho lelayo igama lokuba yityalike yase Africa,
njenge Presbyterian kuma Skotshi ne Dutch
Reformed kuma Bulu ezinamagama okuba
yi Scotch Church ne Dutch Church, kanti

wesi Xhosa washicilelwa lulo, nezinye incwadana
zesi Xhosa. U Bishop Gibson nyaleze kumandla

asingawo amagama ezazisekwe ngawo
lawo.

wase Kapa, ukuba abafundisi benze inkonzo
“Heke ! Senza lonto kanye tina TiyoFi a
obo

iokubulea ku Tixo ngo- ncedo olufunyenwe
—o—
I Katidlala ye Archbishop of Cape Town,
—wonke on%ene kuti woquba ngo- h

itandatyuzelwa ukudla £120,000. Bekungakuhle
kuko 1 Canon Stall emele untsundu, kuba le
province ineramente entsundu, yaye eyase Kapa i
Katidlala iyeye South Africa ipela.

—o—

1 Bishop yase Rini isingete inkonzo yokuvelela
iparish zonke kangangoko inako pambi kokufahla.
lyakuba kule- mizi ilandelayo ngoluhlobo:—
March 6, e Rini, nobeko lwabafundisi izandla;
March 9—10, De Aar and Bristown 11;
Steynsburg, 12—13;  Aliwal North, 14;
Burgbersdorp, 15 ; Molteno, 16—17 ; kwa
Komani, 18; e Katikati, 19—20; e Qonce, 21—22;
e Monti, 23—24 ; ¢ Mtwaku naku Qoboqobo, 26
—27 ; e Rini, 28, 29, 30 and 31 March; e Bhayi, 1
April; Tinara, 18; Cookhouse, 19—20; Cradock,
21; Noupo- riti, 22; Metele, 23—24; e Rafu, U Dr.
Webb wobehle awele esemtsha u May.

—o—

U Bishop Key ubeke wati gxada e Rini mhla
wafika u Bishop Webb, eyo- kubulisa kuba enika
owase Rini kwelili- zwe.

welibuto, kuba lo dayosis ivune £2,440 ukutatela
ku 1885 malunga nokwakiwa kwetyalike.
Iwake.” Akuko nto yaka yanjalo, no Yesu
akasebenzanga ngolohlobo, Yibani honest.
Ziko i tools zokwaka, kodwa xa owona
msebenzi wenu ikuku- cita izakiwo esezimi,
any tool will do for destroying—not for
building. Obo bubetyebetye nizidla ngabo
boninceda ngalo lonke ixesha enibinangele
ukucita umsebenzi ka Tixo osekwe
ngabanye, kodwa aniyi kwaka bandla
liyakuma nide nibeke umnwe {)ezu kwento
enijonge kuyo. Be honest. Mtuleni lo KUSH
nimbeke emnqamlezweni ka Kristu abati
abantu abahlutwa imihlaba nobukosi
ngokumana besilwa no Rulumente, niba-
vuse amagazi enyama, ngokuti xa nishu-
mayelayo:—
“ Nanzo izikepe,
Nabo ololiwe, Nazo i Golide,
Ingxowa zemigubo, Amabali
amabayi; Ilifa lika Kushe
Elapangwa ngabelungu
alo libuya! Kade sicudiswa,
Kade sikanyangwa, Siboniwe
namhla.”

U Mr. Dwane uyayazi na ukuba ihamba

—o—
Isikumbuzo somfi u Rev. J. J. Kalipa wase
Bhayi, sikuxabiso le £11 ngoku, isinqumka
sezinkozo soposwa kumhlolo- kazi wake.
Zingamkelwa ngovuyo itika- na zababinzi ngo
Rev. Messrs. Kawa e Qonce, no Philip e Monti.

U Bishop wase Natal unduluka e England ngo 15

March, ngati ubhetele kakulu. Omnye ekutiwa
usingisa ebubheteleni ngu Canon Bevan wase Hla-
mbeli, ose Kapa ngoku.

Kuko inteto ebhekiswe ngu Vincent wase
Bloemfontein emzini, yokuba uoi- nge nge Bishop
ezincedisayo kulo dayosis, enye ibe se Lusutu, enye
ibe se Griqualand West.

—o0—

Icawa yesikumbuzo ka Father Douglas (Taklas
ngesi Sutu), ibekwe ilitye lesise- ko nge 6
December, ngu Dr. Hicks, uno- zakuzaku ingu Rev.
H. Crostliwaite, obeke wase Mtwaku ngo 1889.

—o—

Kwi © Mission Field * siqaula lemida : U
Gregory Mpinda Ngcobo, um Zulu, owapehlelwa e
Sandlana, ofundela ubu- fundisi e St. Augustine's
College, Canterbury, ngum Zulu wokugala
opumelele imviwo ze University (Oxford ne Cam-
bridge) zokuqala zobufundisi.

apo inteto kowetu e Xukwane ? > Kunjalo
nje kuyapitizela e Magqunukwebeni nge-
nto zemihlaba, kuyatetwa—u Rulumente
umangalelwe. Ezi zinto zalata ntonina ?
Kuzungulwa ukwenzakaliswa umzi, sifa-
nele ngoko ukuteta—beve abevayo—aba-
ngevayo batambe. Okwam mna ndili
Gogotya, andimngeni lo Nongqawuse.

IZIFUNDO ZEZIBHALO

UMANYANO LWEZIZWE NGE ZIBHALO.
ICAWA, 6 MARCH, 1898.
U Yesu ne Sabata—Matthew 12, 1—13.

Ukubadala kwake abantu u Tixo waba- nika
into ezimbini ezisekoyo nanamhla. Ezonto zimbini
ngumtshato ne Sabata. (Genesis i, 27-28; Genesis
ii, 3). Siyabona ngeko ukuba i Sabata asiyiyo into
gama Kristu kupela, asiyiyo nalento abanye abantu

acinga ukuba yiyo— umteto ka Moses owanikwa
kuma Yuda kupela. Yintando ka Tixo, kuba esazi
ukuba lilungelo lezidalwa Zake ukuba zipumla
ngolunye usuku kwintsuku ezi- sixenxe. Ke ngoko
xa wayeteta ngayo u Moses (Exodus xx, 8),
wayeteta ngomteto owawuhlali usaziwa, watike
“Kumbula.” (Exodus xx, 8). Xa wayeteta ngayo no
Yesu, wabafundisa abo babekolwa Kuye ukuba
basipate ngendlela efanelekileyo esisipo sika Tixo,
kuba uyi Nkosi ye Sabata.

Zimbini ngoko izinto emazikunjulwe ngalemhla
we Sabata: F]) Yimini yoku- pumla. Ngumyalelo
ka Tixo ukaba bonke bapumle ngalomini,
Abamhlope Nabantsundu, ama Kristu naba
Hedeni, amahashe nenkomo. Nokuba wena
ngokwako akusebenzi, ukuba isicaka sako
mhlaumbi ihashe lako uyalisebenzisa uyawapula
lomteto. Pambi ko Tixo eyonanto inkulu kukuba
upumze bona kunokuba upumle ngokwako, kuba
utanda ““ inceba akafuni dini,” (V. 7.)

(2). Yimini yembedesho. Inkosi isi- fundisa oku
ngomzekelo wayo, kuba sifunda futi ukuba *
wangena e- ndlwini yabo yesikungu nge Sabata.”
Esi ke sona isigendu Somteto asisiso esezidalwa
zonke, asinanto nenkomo, asinanto nabo
bangamaziyo u Tixo. Ba- nako ukupumla, kodwa
abanako kube- ukubedesha. Kupela sibekiswa
kwabo bakolwayo ku Yesu, abo balangazelela
nkuva izwi Lake ukuze bakolwe.

Ke ngoko ukuba ningwenela ukuyigci- na i
Sabuta—Yenzeni  ibeyimini okupu- mla
kwabanye, nibapumze emsebenzini, nibapumze
ezintlungwini & 13), nibafu- ndise indlela
abanokuyipumza ngayo imi- pefumlo yabo. Enava
koko yenze ibe yimini yembedesho. U Tixo
ukunikile lemini; yibuyisele Kuye izele yindu-
rniso nomtandazo nemisebeuzi elungile- yo, laliya
kuzaliseka kuwe idinga esili- xelelwa ngumprofeti
(Isaya Iviii, 13 14.

UBUTEMPILE.

Njengokuba sebebonile ngesaziso aba-  lesi
beta. Intlanganiso yonyaka Yendlu Enkuln yobu
Tempile ingo 14 April, e Bhai, esingatandabuziyo
—yoba nexesha elimnandi kwelo kaya logu
Tempile.

Njengokuba beseke kwatshiwo ku ma- nqaku
ase Qonce. Ibandla elingena kwisikolo se
Tabanekele, lalata impilo. Ngomso ngokuhlwa
liyakuba nengxikela yentlanganiso yobudlelane,
ekuya kuba- ko umvumo nento zokuhlaziya
inyama. U Mr. Bokwe no Mr. Xiniwe bayibinge-
le.

AMACEBO MALUNGA NESIFO.

Izalatiso zokusetyenziawa koka
Chamberlain Umdambisi-Ntlungu.

KWINGQANGQAMBO EBUKALI
YAMATA- ABO) Hlamba londawo
ibulalayo ngoka Chamberlain

Umdambisi Wentlungu ka- tatu nakane
ngemim enye.

KWINGQANGQAMBO  ENOKUDUMBA
Hla- mba indawo ebulalayo ngoka
Chamber- lain Umdambisi Wentlungu
'kube kane ngemini, uhlikihle kanobom,
umana uhlisa ukuhlikihla, ubhekise
ezantsi. Nxiba eze flannel ngapantsi,
uzilumkele ungafunyanwa yimimoya
ebandayo.

KWINGQANGQAMBO  EYENDELEYO:
Hlamba londawo ibulalayo ngoka
Chamber- lain Umdambisi Wentlungu
kube kane ngemini, utabate iminiti ezili
15 ne 20 uhlikihla kunene ngawo omane
lomaxe- sha Hlisa ukuhlikihla, ucinezele
ka- kulu. Xa sukuba sinamandla amakulu
isifo esi, tabata isiziba se flannel, usifako
koka Chamberlain Umdambisi Wentlu-
ngu, ulitandele kulondawo ibuhlungu.

xiba ingubo ze flannel ngapantsi uzi-
gcine enggeleni, nase bumanzini Hlala
ulumkele ukuba inyawo zome, zifudu-
male. Zinxweme indawo ezingamagu-
mbi ezinokufuma nokubanda. Indlu
ekulalwa kuzo mazifudumale kamnandi
zome qoko. 5
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CHIEF JUSTICE KOTZE.

WE had the privilege last week to be the
first in these parts to announce the news
of Chief Justice KOTZE’S dismissal from
the Transvaal Bench, and we lost no time
in describing the act as a most scandalous
one, even for Mr. KRUGER’S infamous
administration. For a highly-placed
judicial authority to be dismissed in a
manner that would not be adopted in
regard to the lowest office boy is
grotesque in the extreme, and is a thing
unheard of in any country that lays a claim
to be considered a civilised State. But the
Transvaal has done it. We cannot say we
are a bit sorry that it has thus discredited
itself, for then the dullest of the dull is
afforded the opportunity to appreciate the
reasons which cause people to write harsh
things about the Transvaal administration.
Well, the sequel to the peremptory
dismissal has been that the Chief Justice
has without delay made it clear that the
whole course of procedure adopted by the
President is illegal, unconstitutional, and a
breach of the Convention. He forthwith
adjourned the High Court sine die. That
Mr. KOTZE means what he says and says
what he means, and will move Heaven
and earth to drive it home to Mr. KRUGER,
we make no doubt. So we may be
prepared for developments The latest on
the judicial crisis is that the Chief Justice
has proceeded to the Cape, and is said to
be shortly visiting England, where he may
probably move Mr. CHAMBERLAIN to act.
We may note here that Mr. CHAMBER-
LAIN, in reply to Sir ELLIS ASHMEAD-
BARTLETT in the House of Commons, has
stated that the Imperial Government has
no wish to interfere in the internal affairs
of the Transvaal, so long as the
Convention is not contravened. But it will
be observed that the Secretary of State for
the Colonies expresses no opinion as to
whether the dragooning of the High
Court, which is the sole bulwark of the
Uitlanders and others, for the protection
of whose interests the Convention was
entered into, is affected or not by Mr.
KRUGER’S clumsy coup d'etat. The report
that Mr. KOTZE was going to practice in
the Transvaal is very properly discredited
by the Chief Justice, who has expressed
his determination not to practice either at
the Transvaal Bar, before a Chief Justice
whose authority he dis-

putes, or at the Cape Bar before one whose
action in this crisis he has had occasion
warmly to resent. Meantime, the
sympathy of the Bar, which at first had not
clearly showed which way it was going, is
beginning to go out towards Chief Justice
KOTZE.

THE BALLOT.

THE method of voting by ballot A at the
ensuing Legislative Council election is, in
this country, at once new and novel. It will
be given general effect to for the first time
in connection with the forthcoming
election; and no effort is wasted which is
directed to the elucidation of the method,
more particularly in respect of the Native
section of the community. To this task we
have addressed ourselves in the vernacular
; and the points insisted on may here be
passed under rapid review. The ballot of
each voter consists of a paper showing the
names and description of the candidates,
the form thereof was given in the Kafir
article, and has a number printed on the
back, the same number being given on the
counterfoil attached. The voter is provided
by the polling officer with the form, after it
has been marked on both sides with an
official mark. He proceeds to a
compartment m the polling station
provided for the purpose, secretly marks
his vote with a X on the right hand side,
opposite the name of each candidate—the
names being arranged in alphabetical order
— for whom he votes, folds the paper so as
to show the official mark on the back,
shows the mark on the back to the polling
officer, and puts it into the ballet box and
forthwith quits the station. A vote recorded
in any manner, other than with a X. will be
rejected; similarly in case the voter gives
more votes than he is entitled to, or places
any mark on the paper by which he may
afterwards be identified. There is,
however, a provision in regard to a voter
inadvertently spoiling a ballot paper. He
can return it to the officer, who will, if
satisfied of such inadvertence, give him
another paper. The illiterate voter is not
overlooked. He has to make a declaration
of inability to read, and the polling officer
shall, in the presence of the agents of the
candidates, cause the vote of such voter to
be marked on the voting paper in manner
directed by the voter. Only such persons as
were on the Registered Voters’ Roll in
1892, and such as are incapacitated by
blindness, are allowed to make a
declaration of inability to read, no other
persons are entitled to have

then votes marked in this way  believe
we have thus glanced at the salient points
in connection with the mode of voting by
ballot; and what now remains is to urge
with all earnestness that the period from
now to the polling day on the 16th March
may be employed in the consideration of
these matters by the people, so that
clumsiness at voting stations may not
characterise the polling of the votes.

OMINOUS.
THE cabled statement by The Times to the
effect that the 1 limit of consideration to
France by Great Britain has been reached
is very ominous. It means severely-
stra
ined relations, of which the result may be
much trouble, possibly war. All this is
owing to the action of France in various
quarters of the globe where her interests
and those of Great Britain come into
contact. That action has invariably been
de
scri
bed, in the language of diplomacy, as “
unfriendly.” The last which has led to the
use of language so plain has been in
connection with the Gold Coast, where
the French troops have occupied posts in
the Hinterland from which they
determined not to evacuate. In regard to
the position taken up by the French, Mr.
CHAMBERLAIN has stated in the House of
Commons that he did not believe that the
French would act in the manner reported,
seeing that it was territory she had herself
considered as within the British sphere.
Things have, however, come to this pass
that France has either to give way or
accept the unpleasant arbitrament of war.
Still, we do not believe that, intoxicated
with flattery as M. HANO- TAUX the
admittedly able French Foreign Minister,
may be, he will push things to that
extreme over such a trumpery affair.
Since the foregoing was written the
following Diggers' News cable has been
received. It throws a lurid light on
situation by which many are perplexed.
The sole comfort now is that the French
Government have sent a Note denying
categorically the occupation of posts by

French officers :

With reference to the Boria incident in
the Lages Hinterland,

Sir Chas. Dilke, in the House of
Commons, asked whether any con-
firmation had been received by
Government.

Mr. Chamberlain replied : “I can only
read the telegrams I have received, and I
must leave it to the House to appreciate
their importance. I have received a
telegram from the Governor of Lagos,
giving an account of the episode which
runs on all fours with that in the Press. I
have also received a message from the
Acting Governor of the Gold Coast. It
contains a copy of the telegram from
Major North- | cote, who is in the
Hinterland of the Gold Coast. It reads : “ I
regret to inform you that the French have
established a post a Wae, consisting of a
subaltern ofltzlcer and thirty Native
soldiers. Major Cod- rillet, accompanied
by a captain, lieutenants, and sixty-
four soldiers, arrived at Nassa on
February 1st last. I have established a post
at Nassa, and despatched Captain
Fortescue with a letter to the

French commander, protesting against
the occupation, and suggesting a
conference at Wae. On February 2nd last,
in spite of my protests, Major Codrillet
advanced. I tendered another strongly
worded protest, and Major Codriﬁet
retired to Lio, leaving Nassa unmolested.’
” Dr. Tanner : “ Vive la France.” The
Speaker: “ Order, order! ” The House
presented an animated scene during the
recital of the despatches, over most
intense interest was displayed.

The Prince of Wales occupied a seat

over the clock, and the House was filled

in every part.

SUPPORTING EDUCATION.

THE case of the coloured gentleman, Mr.
SOLOMON of Kimberley, who is said to
have given bursaries for Standards III and
VI in his school, has very properly been
held up for public approbation by the
Press. It serves to direct attention to a sad
aspect of the problem of education among
our people. The wealthier class amongst us
has as yet not awakened to a sense of its
responsibilities in regard to schools and
other public charities. The result is poor
and languishing schools, for the simple
reason that the well-to-do Natives in
connection with a school will continue to
be content with pay-’ ing the average
school fee of 3/- per quarter, which was

fixed in consider- tion of the poverty of

poor old women who, from day’s end to
day’s end, know not what to do for a
living. Now this is a great mistake, which
the sooner it is rectified the better We see
no reason why educated young men and
wealthier Natives should not, like the
whites, come forward according to their
means and guarantee £20, £15, £10, or £5
per annum in support of the funds of the
schools with which they may happen to be
connected. There would then be funds

enough to support a sufficient staff of

qualified teachers, and education in
Mission Schools would be very much
better. But under the arrangements

indicated in the foregoing it is vain to look

for the satisfactory progress of Native
education.

THE Cable news of the week has the
important items of a disaster through an
explosion to a United States Cruiser the
Maine, which was sent to guard the
interests of American citizens in Cuba,
260 lives being lost besides 90 wounded.

THE Prime Minister of England
miraculously escaped a tragic death. Lord
SALISBURY was driving with his son
(Lord WILLIAM CECIL), and was about to
enter his estate at Hatfield when the wind
overthrew the massive lodge gates which
are one of the glories of Hatfield. Part of
the heavy cast iron portal fell across the
carriage. The vehicle was cut cleanly in
two, as if machinery had been used for
bisection. Both occupants luckily escaped
injury.

THE University Council has conferred
no mean mark of its esteem on ex-Justice
SMITH in electing him Chancellor in
succession to Sir LANGHAM DALE. This is
very proper since the ex-Judge was for a
period Vice- Chancellor.

A LITTLE while ago a report obtained
currency that the Cape Times, Limited,
intended starting a penny Daily in
Kimberley. This has somewhat prepared
people for the news that the Diamond
Fields Advertiser has been purchased, as a
going concern, by Mr. F. L. St. Leger.

THERE can be no question about the
change of the policy of the paper also, a
fact which will be deeply regretted by
friends of right and justice, for the
Adbvertiser had lately developed a vigorous
and independent policy. This much is to be
inferred from the fact that Mr. ALBERT
CARTWRIGHT, who has edited the paper
with conspicuous ability and conspicuous
success, is to be dispensed with. Mr.
GREEN, who has been on the Cape limes,
is to be Editor. In these arrangements we
seem to see the finger of Dr.
RUTHERFOORD HARRIS.

THE number of Native depositors in the
Kaffrarian Savings Bank is, we are glad to
notice, steadily growing. At the close of
last year it was 90, representing a sum of
£1,954.

IT is said that in the coat pocket of
Captain ” Macrone, who was drowned in
the Zwartkops, Port Elizabeth, lately, was
found one of the latest Salvation Army
curios, in the shape of a railway ticket, on
the face of which was printed the words:
— “ Heavenly Government Railways,
No. —, Port Elizabeth, to Eternity, 1st
class single journey, not transferable,
January 22. For time table see other side.”

BY the way, writing about the Salvation
Army we hear that to supplement their
work among the Natives, they propose to
establish in this neighbourhood an
Educational and Industrial Institution.
They could not have secured a better
centre for the purpose, and all lovers of
good work will wish them all success.

THE Foundation Stone of the King
Williamstown Museum is to be laid this
afternoon. All well-wishers of the place
will rejoice at the success of this
institution which, according to its
Chairman, Dr. CHUTE, it owes to Mr.

of paper he intended to represent that he
belonged to his master. This is no more
than we expected from this regulation — COmers were troublesome.
the penalising of the deserving while the
rascals escaped scot free.

WRITING about this mediaeval insti-
tution the Curfew, we observe from , the
Albert Times that at Burghers- dorp, “ Rev.
E. J. MQOBOLI, Native Wesleyan Minister,
has approached the Town Council and
requested that Natives attending his church
may be allowed a little latitude. His request
briefly stated is that these Natives be
allowed so many minutes, after the church
closes, to get to their homes. The service
often continues until nearly 10 p.m. His
request is, I think, reasonable enough. If the
Natives attending church be instructed to
return home by one street and in a body it
will be an easy matter to prevent advantage
being taken of this extension of time. The
Native Wesleyan Church is doing a good
work amongst the Natives, the pastor does
his best, both by example and precept to
win his Hock over to moral and law-abiding
ways, and it would be a pity work.”

COLONEL BAYLY, WHO WAS ACCOMP-
panied by Mr. C. P. CREWE had a
successful meeting with the King
Williamstown Division Native electors at
Dikweni’s (Mgqwakwebe) on Tuesday
morning last. He prefaced his remarks with
the declaration that he was an Englishman,
and believed in the English mode of
Government. Hence he was against the
Bond. He briefly touched upon his
published views on the INNES Liquor Bill,
which he supported, favoured an Excise,
did not think the country prepared as yet for
compulsory education, which might be
tried in large towns and be gradually
extended. He favoured, and would support,
increased expenditure on the training of
Natives in handicrafts such as carpentry and
brick-laying, so that they might be of
benefit to their own people. He would
favour the restocking of the country by
Government with cattle after the rinderpest,
which should be sold to the people at cost
price, and confessed he was at a loss to
know what he would have done with the
Bechuana prisoners. Mr. CREWE having
spoken, Mr. XINIWE, in the course of
questioning, opened an interesting
discussion on Trial by Jury. At Mr.
CREWE’S suggestion it was deemed that in
cases where Black and White were
involved, the Native should choose whether
his case should be tried by a Judge and Jury
or by the Judge alone. Questioned by Mr. C.
P. MATYOLO, the candidate said the
Transkeian Suspicions Act was an
infamous Law, Mr. CREWE stated the
League would endeavour’ to get it repealed.
It was decided also that steps be taken to
prevent the dismantling of the Grey
Hospital, King Williamstown, without
reference to the Natives to whom it was
granted

KAMAS CASE

In the case of the Gqunukwebe tribe
which commenced yesterday in the
Supreme Court, they claim

I.  An order declaring: (a) That the land
referred to in the grant has been
inalienably given over to the tribe and is no
longer vested in the Colonial Government.

(%) That the Colonial Government it net
entitled to interfere or deal with the land
otherwise than as may be authorised by the
terms of the grant;

(c) That acts of Parliament dealing with
Crown land, and especially the following
Acts in so far as the same refer to Crown
land, have no atp lication to the said land
or to the plaintiffs or other members of the
tribe, by virtue of their ownership or
occupation thereof:—

i) ActNo. 40, of 1879,
i1) Act No. 37, of 1884, (iii) Act No.
8, of 1888, and
(iv) Act No. 33, of 1892.
1I. An interdict restraining the said
Government from causing any lots of
1x%lround on the commonage at Knapp’s
ope to be surveyed, or from granting any
titles thereto.
1I. A declaration that the Colonial
Government has no power to demarcate
any commonage at Annshaw and Peulein
within the limits of the grant, and an
interdict restraining the Government from
granting any titles or framing any
regulations in respect of such alleged
commonages in derogation of the rights of
the plaintiffs, payment £20,000 as
damages through the Government having
wrongfully entered upon certain of the
land granted within the rayons or lines of
Fort White and Middledrift, and having
sold and disposed of the same; that the
Government be ordered to render an
account of the moneys received for
{)ermits for shops on, and leases of, the
and assigned as sites for the same, and to
}tgay over the amount to the plaintiffs and
or such other relief, and costs of suit.

IMVO SPECIAL WIRES.

KAMA v. THE GOVERNMENT.

CAPE TOWN, Wednesday.—In the
Supreme Court this afternoon, before the

Chief Justice (the Right Hon. J. H. De
Villiers) and Mr. Justice Buchanan, the
important action by the Native chief Kama
for declaration of rights came on for
hearing. Mr. Innes, Q.C., with Mr. Searle,
Q.C., for the plaintiff; Mr. Schreiner, Q.C.,
with Mr. Shiel and Mr. Bisset for the
Government. Mr. Innes opened the case,
the plaintiff claiming £20,000 as damages.

r. W. Mama was the first witness called,
and remembered the meeting in 1895 when
the meeting was against commonage. He
was cross- examined by Mr. Schreiner. The
next witness was the Chief Kama, who gave
his evidence sitting. He knew Sir George
Grey, and when the land was given to his
father, but knew nothing about Knapp’s
Hope commonage and also about Messrs.
Impey and Holden, being his father’s
secretary. He knew nothing at all about
commonage. He was severely questioned
by Mr. Schreiner. The case is still

proceeding.
%"OWN, Thursday. — Mama said

WEIR more than to any other man.

THI question of the Grey Hospital has
been before the Committee of the town, of
King Williamstown, who appear averse to
taking over the Hospital, and are calling a
public meeting. We believe the Natives are
also moving, as the matter was brought
before Colonel BAYLY at the political
meeting on Tuesday last.

WE regret that the first victim of the
Queen’s Town curfew should have been a
very exemplarly Native— Martin Ngqobe
—a local preacher and an old and
trustworthy servant of Rev. R. Lamplough.
In ignorance he signed his master’s name to
a bit

CAPE
all the headmen were present except Joseph
Tele. His father was chairman. About
thirty-seven of Kama’s documents were
nroduced al<o a nlan of the land as oiven

and there was no commonage. Sinxo gave
the same testimony, adding that the new-

VICTORIA EAST

ELECTORAL MATTERS.

VOTE OF CONFIDENCE
TRIUMVIRATE AND M.L.A.’s

MR. HAY SCORES.

Largest meeting Wednesday night.
Circle candidates and members Assembly
spoke and all received unanimous votes
of confidence. Show and bazaar and
dinner all most successful.

BIBLE LESSON

FOR SUNDAY, MARCH 6TH.
JESUS AND THE SABBATH :

MATTHEW XIL, 1 to 13.

When God at the beginning created men
upon the earth He gave them two things
which have continued till this present
time. These two things are: marriage and
the Sabbath, Genesis i, 27 and 28, and
Genesis ii., 3. So we see that the Sabbath
is not a thing for Christians only, nor is it,
as some people think, a law of Moses

iven for the Jews only. It is the will of
éod, because He knows that it is for the
good of His creatures, that one day in
seven should be a day of rest. Therefore,
when Moses spoke of it (Ex. xx., 8) he
spoke of a law that was already known,
and thus said : “ Remember.” And when
Jesus spoke of it, He taught those who
believed in Him to use this lift of God in
the right way, for He is the Lord of the
Sabbath day.

There are two things to remember about
the Sabbath day. (1). It is a day of rest. It is
the command of God that all shall rest on
that day, white men and black, Christians
and heathen, horses and cattle. If you do
not work on that day, yet make your
servant or your horse work, you break the
Law. In God's eyes it is a greater thing that
you give rest to them than that you rest
yourself, for He wants “ mercy and not

sacrifice ” (v., 7).

(2) It is a day of worship. The Lord
teaches us this His example, for we
read often that “ %ile went into the Syna-
%;)gue on the Sabbath day.” This part of
the law is not for all creation, it is not for
the cattle, nor for those who do not know
God. They can rest, but they cannot
worship. It is for those who believe in
Jesus, and for those who desire to hear His
word that they may learn to believe.

Therefore if you desire to keep the
Sabbath well—Make it a day of rest for
others, give them rest from work, give
them rest from pain (v., 12) teach them
where to find rest for their souls. And after
that make it a day of worship. God has
given you the day, give it back to Him full
of praise and prayer and good works, and
you will receive the fulfilment of the
promise spoken by the Prophet (Isaiah
Iviii., 13 aud 14.).

Persons we Know.

MR. GLADSTONE, whose health is much
improved, has left Cannes for England.
REV. G. W. CROsS has been warmly
welcomed back to Graham’s Town after
an absence in England.

THE Hon. H. Binns, M.L.A., the Premier
of Natal is visiting Cape Town. His
Attorney-General, Hon. H. Bale, Q.C.,
M.L.A., has also been there.

MR. W. G. CUMMING is to be
congratulated on his appointment as
Acting Chief Magistrate, of East
Griqualand, during the absence of Mr. J.
H. Scott on sick leave. Mr. Cummings has
long been a favourite with the natives.

Mr. R. Eccles who was an ensign in the
Salvation Army, and who is said to have
met his death from drowning near
Kokstad, was a very estimable man,
whose whole heart was in the work of
reclaiming the Natives by the only known
means of Christianising them. We regret
the news of his death. He was drowned in
the Malenje River on Friday last. His
body has not yet been recovered.

Mr. D. A. Hunter, of Lovedale, was
only able to leave this early this week to
catch his steamer to the Old Country. We
wish him a safe voyage.

Rev. A. J. Lennard, the esteemed
Principal of Ayliff Institution, was in
King Williamstown during the week,
having come to fetch his %rother from
Natal. Mr. Lennard is very sanguine about
the future of Peddie Institution, although a
number of pupils have been transferred to
Heald Town in accordance with Dr.
Muir’s scheme.

Mr. William Hay, M.L.A., passed
through King Williamstown from Cape
Town to Peddie, where he will meet his
constituents during the Show. It is
significant that the wild talk that he would
be turned out of Victoria East by someone
else is now no longer heard of, and the
belief (%ains ground that he will be
returned with his popular colleague. Few
constituencies can furnish a pair of such
eminently educated and able members.

MR. RICHARD SOLOMON, Q.C., M.L.A.
and other members of the Cape Mining
Commission are at present engaged in
taking the evidence in Johannesburg of a
number of leading local mining men, with
the object of obtaining information which
will assist them in framing the proposed
new Gold Law for the Cape Colony.

FROM an English Eaper we learn that
Rev. R. F. Hornabrok of Healdtown and
Rev. Samuel Clark of Shawbury have
secured the consent of their Missionary
Committee to proceed home on furlough.
This is, of course, preliminary to obtaining
the sanction of the Methodist Conference
which meets in Capetown next April.

It will interest many of our readers to
hear that Professor Vigouroux, the delegate
of Le Musee Sociale, Paris, was lately on a
visit to Cala. He has been to many parts of
South Africa during his visit to this country,
having been at Pretoria. Johannesburg,
Bloemfontein, Basutoland, Cape Town,
Port Elizabeth, Cala, etc., and intends to
make a short stay in the Paarl and
Stellenbosch districts, after which he will
sail for Australia. Professor L. Vigouroux’s
mission is the investigation of the labour
question of the British Colonies. He has
visited different parts of the district, and
appears charmed with what he has seen, and
despite the fact that Professor Vigouroux
keeps the opinions he forms fairly well to
himself, stil]l) one could not help seeing that
he was surprised at the advance of civilisa-
tion amongst the Natives of this district.
One Native farmer whom he visited had no
less than three of the latest papers on his
table. Speaking of Native farmers, I know
one who reaped 30,000 bundles of forage,
and 60 bags of wheat, besides other cereals,
this season,



Indlela Azimangalise ngayo lzihlobo
zake u Mrs. Pretorius.

IZINTO NGEZINTO.

Uviwo LWEMISEBENZI—Sesipumile isaziso

Akungommangaliso ukuba zibe sokuba kuyakubako uviwo Iwabafana
izihlobo ~nemizalwane ka Mrs.  E. imise- benzi yakwa Rulumeni ngo July
Pretorius, ~wase  Kruger  Street, ozayo.

PﬁtChﬁfStrohorﬂ' ZO.'E|Uka| zakubkona IKOMISHONI YOKUMBA., — Abatunywa bo
EkLLiIE)SenIPtS 1a_Kwemplo yelo- Nenekazl. Rulumeni wase Kapa bokupanda ‘imiteto
nosiauli Watly ngexeshana elingepi, &N okumba angnmongameli wabo u Mr.
wapila = womelefa,  wati ekubeni RiC ard Solomon, M.L. (%(C bake begxa.
wayengumntu ohlala ngendlu, da e Johannesburg, ngokuya kukangela

engakatalele nto, wabuyela kwihdawo
yaKe yokuququzela end[wini, wabuyela
Selepile ngge . kwizifo  ekwakuse
kubouakala “ukuba ziyamtshabalalisa.
Xa wayebuzwa ukuba uteuina ukuze
aﬁlle, u Mrs. Pretorius akafihlanga
ukuba upiliswe zezi Pink Pills zika Dr.
Williams™ zingummangaliso, ngoku
yena nomyeni wake~ sebewubulela
umsebenzi ~ omkulu owenziwe zizo,
bayalitakazelela abadinwga ukulinconaa
kwizihlobo zabo. Xa wayese
Potchefstroom mzuzwana, omnye
umbhaleli wahambela ku Mr. no Mrs.
Pretorius bamxelela ezinyaniso
ngokugula kwake Kwisituba seminyaka
emitatl edluleyo u Mrs. Pretorius wage
enempilo entle, kodwa emva kekuba
ebeleke umntana wesibini wangenelwa
bulwelwe. Wabitya kakulu walilahla
nebala lake, apela’amandla ake adinwe
nangumsetyenzana omncinane.

Wangenelwa  ngumnquma  wada
akakufuna ukutya konkena, aze
ebusuku, pofu ‘edi- niwe, angabi

nakulala’'awupumze umzi- mba. AKuko
mfuneko yokuba side sitsho ngamazwi
ukuba sipelo  soko  wapelelwa
ngamand]a engqgondweni = nase
mzimbeni. Wakatazwa futi yintloko
namahlaba emqolo nase “ntloko.
Inyawo zake zadumba, kwakusoloko
ediniwe weva eruqukile bubom. Waya
emagqgireni  akafumana  luncedo,
walinga am_awza ngamayeza onke
atsho™ pantsi. Waxelelwa lelinye inene
ukuba ‘ake albugo i Pink Pills” zika Dr.

Williams. Wenjenjalo kwaza kwavela
umsebenzi omangalisayo. Intlungu
ezazisentloko nase” mzimbenj zapela,
wazuza ubutongo obumandi
nobulplllsayo, wakutanda ukutya, lati
nebala . lake lalelomntu opilileyo
ekubeni wayebonakala ngokomntu

obanjwe | Sisifo. = Wati golo
ekusebenziseni ezi Pink Pills, zati ke
ngoko zamnceda ngokungapezulu u

rs. Pretorius. ~Watyeba = wazuza
ukonwaba, kwati emva kwenyanga
ezimbalwa  waziva  epile  ‘hgde.
Njengoko sesitshilo, izinfobo
nemizalwane _yelo nenekazi
zamaanaIlswa g/mguquleko“eyenmwa
zezi ills n i(,e hana = eiifutshane,

akungommangaliso ukuba zitandwe
kangaka imihla ngemihla zenziwe iyeza
lasekaya kwabakulu nakwabancinane.
I Pink Pills zika Dr. Williams zemilwelwe
azanele kupilisa  zonke izifo
zamankazana, koko zikwa ngumchiza
wengganggambo yamatambo
neyamahleza, isinge, ukungasebenzi
kwesisu, ukubeta 'kwentliziyo, ipepa
okanye = ukungcungcuteka, = isilo
sesibindi, isifo” sezintso, intloko
embuhlungu, ukufa kwamacala,
ukunqumkKa, okanye uku- ngabi nagazi,
ukungabi nabutongo, uKu- _pitizela
kwentloko = kwang =~ kutyafa.  Li-
kwangumchiza oq|U|sek|Ie)£Q wezifo
zofele’ zentlobo zonke. Zitengiswa
ngabarwe.bl bouke, okanye kutuuyelwe
17s.  kwi _Dr. _Williams Medicine
Company, Cape Town, eyoti ilandelise
ngebhotile ezintandatu (akuhlaulwa
nto nge Post). Ibhotile inye 3s
Bonke™ abantu abachacha ™ kwi
okanye  umfulawenja, okanye
abenzakaliswe bubushushu,
kukusebenza . okanye
ku kumig MURmtmunyaa'kegetmmalmn)éu

liva

dtdm Bamtda Mog Togokakosunyiing?

zBkuRdls. ntlungu = ingena
wikiintiee | ssematialingzingd: Epkeahmi
Vaiems. Ipilis®inggaddmbosemdvaehive,
Zintlgrsgva -~ énfelo; ngelbh@tllebulelgnlgu,
Zi yutelwkbuh epa. _elibwibgneka,
(p zakbk, a)iskidilehheda kovdeee
eleybyezagadrkalgamise AN
Exgapﬂmdiemaqga,paka i, liya kudambjsa
ukudumba, lipilisa ezi- ntIungKme
uzo

nitengiswa_nge 1s 6d. nge Bhotile
1 1

BAsaNDU kufikelwa yinto eninzi
yengxowa ze

Swekile Eqwangga

zivela e Mauritius ; amaxabiso engxo-
wa alula kakulu.
Yizani Kubona

UMBONA WETU OMHLOPE

ONGQUSHIWEYO.

ingena . kuyinyanga

Utshipu kanye. Apo bakona ku

Cambridge Road.

AKA NOGQALA
AMAYEZA

Adumileyo ezityalo.

ALUNGISELELWE nge nyameko nange

nggondo kumzi wake wa- ma yeza e
Bofolo aye ikakulu enziwe ngemiti
yamayeza. Aluncedo olugini- Bekileyo

kwizifo enzelwe zona.
Iyeza Eliginisekileyo—Incindi yokupilisa
ukulunywa yi nyoka, njalo 'njalo P

Umpilisi—We sisu segazi, njalo njé'l'g .

Afrika—  Lokupilisa.  izinyo
kwaoko .. 2 6 Incindi Yezityalo—
Yokupilisa intloko ... 2 6 Umhlambi
Omtsha we liso—Wokupilisa amehlo
abuhlungu _
Umciza we Zityalo wo Alkali—Wece-
sine ... ...2/-,2/6,and 3

6
Elokugaba Elitsha — Le Ngganggambo
Zamatambo
26
XJmdambisi—Wokutsha ne Zilonda njalo njalo

Elase

Umciza omandi we Rhubarb—Wokunce-
da intsana ... 26
Elemisipa—Lokuruneka 16
Elase Indiya lokunika mandla—Xa uno-
kutyafa njalo njalo .......cccceevevureennne 36
6

O G QREHTRAE AR P Fgesi
UmYgesi-AgebiliBh ol sleaxg egalsasa-

lo.. ~ 2/6and36 )
TGN ARTRE AR BB
Umpilisi wagapadrdle kwe pasi.............. 210
I Germicide—Zokupilisa i Gcushuwa, njalo

JESSE SHAW,

MEDICAL IBOTANIST, ETC.,

HeadRBRAYERRIs
Umtungi we Ngubo,
28, Ross St, Malay Camp, Kimberley

UNGUMTUNGI wodidi olupambili.
Impahla ayigcinayo yebuhlungu
Yodwa,.netandwa ngamanene ayaziyo
ento ikuhlalwa zingubo zelixesha,
Umsebenzi = wake e Dayimani
ungowanelisileyo, )
Amanani n%alun ele elixesha
Ubulela bonke abantsundu abase

Ciloanrmtim: malbliA~ar AN e~~~ YL~ o~

3d. labafo

inqubo yemiteto yelo.

E NORVAL's PONT.—Enye intokazi apa
ipekela indoda yayo atnanzi abila—ilele
indoda—yawatsho entanyeni. Itshe indoda
leyo yebho intamo. Oku kwenzeka ngesi.

zatu “sokubetwa yindoda. Intokazi Teyo
isezandleni zonompilinga.
IRULUNELT NELASE Lusutu. — Kuvakala

ukuba i Ruluneli u Sir Alfred Milner uza
kuke ahambee kwelase Lusutu. Inteto
%epepa eli{i Cape Register yokuba iko yabu.
lungu i Ruluneli ipikisiwe ngokwenteto
engena siseko enyanisweni.

INKULU YE MANTYI ZASE MBO.—U Mr. |. H.
Scott, Inkulu yo Mantyi, e Mbo, nndalnke e
Durban ngenganawa eyi Nyati, uhambela
Pesheya ngetuba lempilo yake. Uhamba no
Mrs. no Miss Scott. Emsebenzini ubanjelwe
ngu Mr. W. G. Camming (a Komanisi).

WAYELWE NENDODA.—E Rautini kubonwe
umfazi pezulu kwesakiwo semiti, elele
emgolweni  weplanka, kunjalo nje
nngebanzi. Kunyuke amadoda amabini,
akavuma ukuhla; ade ambopa ngentambo
amtoba ngayo. Babexabene ~nendoda
yake, nku-  kwela apa wenza indlela
zokubaleka.

UMTSHATO KWAMANYE AMAZWE.—Xa ku-
tshatwayo ngama Jodi, amtshakazi ama
ngasekunene kwendoda yake.— E Sweden
amtshakazi ayizalisa ngezonka iogxowa
yake, ape infwana kuye woake umntu
ahlangene naye xa aya etyalikeni. Kutiwa
lonto yenzelwa ukutintela amashwa.

LIGWETYWE KAKUHLE.—Umfo wendlu em-
n¥ama e Natal on?a Kukeni ugwetyelwe
£20 yimantyi kwityala abebambene nomla.
nga onga J. T. Glen wase Ndwandwe
ngenkomo ezazitengwe kaye ngumlanga
lowo. Ezonkomo zife pu-u.u nga Lindipasi,
ate a Mr. Glen wamangala nemali eziti
zazite-

ngiswe ngemigaqo yokuba zimsalwa

esifeni. OZIBULELEYO—NPe Cawa epelileyo
umlanga ~ ogama inga  Maxwell,
owayosebenza  emngxunyeni e Kimbili,

ufunyenwe efile egumbini enemela
yendeva ocaleni kwake.” Wayemana akati

akapilanga, ~ ngolwesi-Hlanu  akaya
emsebenzini.  ‘Pambi kokuzingamla
umgala wayezingamle imitambo

ezingalweni. Kucingwa ukuba makabe
wayepambene intloko.

INTOMBI ENESIBINDI. —E Melika enye
idyongo emdanisweni yanyatela intombi
elunyaweni, eyona ntombi yayitshatshele
ngobuhle kulomdaniso. Ite makacele uxolo
lomfana, akavuma ngeliti akamnyatelanga.
Kwangoko ite ratu ivolovolo engxoweni
ya¥o yatsho kwapela kwalapo. Ibanjiwe
yatakwa entolongweni, ite yona iyavuya
imbnlele nje. Makabe kako into ababezo-
ndana ngayo.

ABAPANGL.—Kwindlela evela e Sansonco
isiya e Rautini, ite ikari eyayineqela
lamanene namanenekazi, yamiswa ligela
abantsunda. Omnye ubambe
intambo ngapambili. Umqubi ubete
kanobom ngesabhokwe, aye amanene
ebagibisela ngamatye. Babambe elinye
inenekasi, kwati ngokukala kwalo kweva
abanta aba- bekamzana okufupi beza
kabanceda. Babalekile abo bafo, emva
kokaba ikari seyeyile emseleni.

UMNTU NONYANA WAKE.—Umfo owaye
8a|a kakula e Damaraland wasiwa kwi
omerset Hospital, e Kapa. Ngomnye am-
hla wati ehleli egcakamele ilanga, wamana
enookola nendoda eseyiqinile, engalazi
igama layo, Zite zaninzi kakulu izinto
abazazileyo bobabini. Wada wati io mnci-
nane ngokubona lonto: “ Ungubanina
igama lako ? " Umxelele omnye. “ Yinile!
makube ungubawo, kuba ikwaligama lam
elo.” Kanti okwenene kunjalo. Unyana waye
mkile waya kasebenza, waza walahlekana
nabazali bake ; kukade emfana uyise
namhla bezokudibana apa nje.

Umzi wASE RuBuLu.—Umi kwindawo entle
umzi wase Rubulu, ongati usekude abizwe
lupondo olude Iwetyalike yama Bhulu.
Umzi wabantsundu 'unenqubela kakulu
kanye. Ungafika izindlu zakona zikolise
ngengxande ezimagumbi ngamatatu
nangamane, zaye zifulelwe ngamazinke
inkoliso, zimbalwa ezingenawo’; nezakiwo
zakona zeze zitena, zihle, kungakohlwa
ukuba zezetu tina bantsundu,
ungafauekisa. Kungenxa ka Rev. W.
Somngesi, umfundisi  wakona, ]
owupapeleyo  nowunoneleleyo  umzi
ngezinto zentlalo, omana ukuzamana
nezikulu zelo- zwe, umfo ongena dyudyu.
Alapo amanene aquba ngendlela entle, o
Messrs. J. Nzula, no Mpahlele. Ukolisile
umzi ukuhambela pambili kwizinto
zokanyo.

OWATSHATA NE BHASTILEKAZL.—Kwityali. ke
e%i All Saint, e Kimberley, ke kwehla into
ehlekisayo. Umfana ontsundu waye filisha i
Bhastilekazi, abizwa amagama ukuba baza
katshata etyalikeni. nina we soka
akayitandanga lento, waya waxela
kumfundisi; isizatu sake saba sesingena

IMVO NELISO LOMZI (NATIVE OPINION AND GUARDIAN), FEBRUARY

Ukutya Okulungileyo—Isisu Esilungileyo—
Ukonwaba.

Omnye umbhali wake wati, “Ukulunga
kwesimilo somntu kuya ngokulunga
kwesisu sake.” Noko kuhgenjalo, kodwa
kuko ubunyaniso obutile kulonteto. U
Napoleon “ubeke ayakele kwabanye
ukukangela izikali nembumbulu, kodwa
ukutyo nengubo zokunxiba ubezikange
lela ngokwake. Ubesakuti, nokuba umntu
selekalipile akanakulwa enga- hluti. Yaye
iyinyaniso lonto, . .

‘Kungoko esingotukiyo akuti u Mr.
William ones © waka  wanexesha
engenaxesha. Uti isizatu waye tyatile.

Okokutyafa kwabangelwa ~ yintoni?
Sizakuvake.

Uti, “ Ndandipilile ndomelela ukuza ku
January 1892. Ngo = January lowo
ndangenelwa ngu mfulawenja,” nemipu
nga. - Aya epela amandla am,
ndanobutataka = nokutyala. Umlomo
ububa mbi, ndanomnquma_  nditi
ndakutata. ukutya kuti ~ shici into

eluvalweni. Ndityile ndi- yakuhlanza into
eluhlaza, maxa wambi idibane nogazi.
Make sigondisise okukufa kuka Mr

{ones. Lento iluhlaza yinyongo, igazi
alivele ~emitanjeni eyayite 1yamana
ukurazuka kukukonyulukaka. nypngo

a

Kayingekona endaweéni yayo, umzim
e”ngoko awabinakuyi nyanzela. Kodwa
ke )éag/,ltenl ukuze ‘Jshénxe endaweni
yayo? Sisazakuva kambe.

“Ndakuba ndityile,” utsho lomhlobo, “
bendiba nentlunqu esiswini ezingena-
kutwaleka. Ebusuku ndingalali, ndibile
ndibemanzi, kube nzima nokuvuka ku-
sasa. Nditi ndakulinga ukuhamba pandle
udibe  nepika, ufuneke ndimana
ndihlala.” o )

Intlungu esiswini zazibangelwa kukuti
ukutya “kubemuucu esiswini, ipika
lenziwa kukungcola okungena egazini
kuvela = esuswinj. Imitambo kanjalo
yayityafiswe  yindlala—njengomzimba
wonke. .

Ndaya ndipela
kwenyanga, ndabitya,
inyama “zapela kwati tu
imitambo yapuma yonke.” .

Ke, njengokuba xa umntu ancipayo
kugala “kupele amangata nezihlunu,
ninokugonda ukuba ukufa kwake
kwakusekuqubile xa imitambo seyisuke

nokuhamba
ndaluswazi,
ebusweni,

yapumela ngapandle, .

“ Ndahlala kobubume, myanga
zalishumi  elinesixenxe. ~ Ndahamba
kumaggira amane, kodwa

andinCedwanga nalilipina. Ndasebenzisa
amayeza emipunga ne_ cod liver oil,
akwade kubeko nte indincedayo. “Ngo
une walonyaka 31 893) ndafunda ngale
cindi ka "Nozala Sijili, umfazi wam
wandifunela ibhotile evenkileni ka Mr.
Cole, e Grosmont. Ndiyitate intsuku
ezimbalwa kuko isigabu, ndakutanda
ukutya, kwapela ukuhlanza. Ndazingisa
ekuliseleni, abuyela amandla am, yapela
inyanga  sendinckuhamba  ndikwele
nasehasheni. ndaziva ndipilile ndomelele
nje ngokwangapambili. U- mchiza wako
wabusindisa tbom bam, ndinga nabanye
bangalazi. (Signed) William Jones, Bridge
Inn, Kéntchurch, Pontulas,
Herefordshire, October 31, 1893."
Indaba yokugula nokupila kuka Mr,

Jo i lue kayeakia. i
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no Meénzi Mayeza wase Olnex, Mo
waye- ke elisebenzisa elusatsheni 1

vake, wali- tengisa kwiudlu yake

yamayeza iminyaka  emitandatu,

ufanele ke ngoko  ukwazi. Litengiswa
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BISSEKER, GEORGE

AND CO.

Abatengisi Abakulu Bezihlangu,
101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI

EZI LUNGELE

UKUHAMBA, UKUKWELA, NO-
KUHLALA EKAYA/
UKUHAMBA ISIKOLO, NOKU-
SEBENZA EMASIMINI.

kuwutintela umtshato. Unina wangena Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu zihle

kwelokuba unyana lawo use mncinane
akakafiki kwixabiso lokuba angatshata.

Kafumaneke ukuba selengapezulu nakwi
minyaka engama 21, kwabonakala ukuba
makaqutywe. Kayiwe etyalikeni, kwaye
kako " into eninzi yababoneli. Kute
kwakungenwa lentokazi ianyuka kanye
nomyeni nomxenikazi yafika yema pakati

kwabo pambi komfundisi, ezimisele ukuba
uyakuhluta umsesane xa azakufakwa
kamtshakazi, eaiti ke ngeiake aya
kawatiutela ngalo- adlela” umtshato.

Kabizwe ipolisa. Ku- qutyiwe ke kwada
kwafikwa = kulendawo, iti, “ Onesizata
sokabatintela aba akaba banga-
dityaaiswa,” kwabhekiswa kule ntokazi
ukuba ike itshu esayo. Ite unyana use
mncinane. Kutiwe asisosizata eso kuba
kako abanggina bokaba 'mdala ngokwane-
leyo. Kutiwe ke makashenxe pakati kwabo,
akake atsho, wada wasuswa lipolisa
ngamandla, wavalelwa ngapandle. Kate
kupanywa  etyalikeni waye selemi
emnyango epete amatye.” Noko ke
ungandiwe engekenzi ngozi.

NGENKOHLA MNTU YOMTETO.— Kuko ama.
dodana ase Lenye ase ntanjeni (atsho am.
bhaleli ose Xesi). Kate ngamini itile ene lima
emasimini awo kwavakala ubuxokoxoko
benggina ngasentla kwawo ehlatini, kute
kamzuza kwegqi inkanzana yembabala
yeza kuggita kuwo, kwati kuba kako izinja
apa kawo zayisukela, okunene yabanjwa
ye- nye inja seyingene kamhlaba
wommelwane “oli Jamane. Lite kwa oko
labona i Jamane laya kubo aba bafana,
sebe kulendawo ifele inyamakazi, kanti
seliye kuti tsu ka Mgcini ‘Mahlati. Lifike i

Jamane  layilanga ngokabalawelwa
emhlabeni walo,” bate ~ bona, "Hai,
besibangwa kukuba simelene, nawe

ungena kowakuti umhlaba xa kako into
oyingxameleyo, nokuba yinyamakazi
ako.” Lite i Jamane, “ O, kanime knfike—
opkie oza kusahlula,” bema onkabi
ngetemba. Ute nyafika lowo ubelindiwe
waba selebhala ama- gama ; ati kuba ama
Jamane mane, omnye quarter, omnﬁ/e
wemka ne quarter, amado- na la etnka
selebekise izandla ngemva, sole-
sebhukwini. Ityala belitetwa mayela ne 10
kwemiyo; Wabe umnini nja engeko, ate
omane lawo ayeko—indoda yatiwa nka

nase mehlweni; ziyamhlala kamnandi
umntu, zinjalonje ziya- xolisa.

Bonke abalesi be Mvo NELISO LOMZI ba-
yanoyishiva ukuba besekulomzi, ba-
vanoyishwa  ukuba  bezekulomzi,
batenge into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co.,

INDLU YESI

HLANGU - ZENTSHINGA- YENDLOVU,
PORT ELIZABETH

UKUQINISELWA KOBOM.

UM KONDO W WE YUNONI

Ikompon1 Yenganawa ye Yunont
OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo

Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

” 2

2 ”

,» KUMAMAZIBUKO eli

E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine we

Nyanga

E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo

ne NGILANE. mayela Yonke Imivulo

Ofuna ukugonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente zetu:

DYER & DYER, Limited JAS.

HODGES & CO. SAUER & Queens Town.
ORSMOND CHRISTMAS & Aliwal North
LAMONT

Molteno

UMKONDO 'f

Donald Currie.&.C0.,.Aba pati.

ABENCWADI —Basuka e Monti ukuya e London, badlu )
case Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.

King Williams Town nase Emonti

WE KASILE.

e Madeira,

24, 1898

DYER&DYER

(LIMITED)

ARE AGENTS TOR THE

Union Steamship Company, Ld, British South African

Company Commercial Union Assurance Co.

Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOQDS,

ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka e Monti ukuya e London, badlule

e Lae Palmas, e St. Helena nase Ascension ngamaxesha atile,

mayela ngolwesi

Tatu, kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME :

Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi

Tatu, kabini enyangeni.

Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, ka-

bini ngenyanga.

OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON, CEMENT

Etc etc etc

Qondani ukuba u Stemele oyi R.M.S. Venice unduluka ¢ Monti ukusi- nga e
Natal zonke iveki a kufika ovela e Kapa.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababekise ku A P P L Y TO
ALLAN B. GORDON ...cccceeviriireeneenneecreennens Eqonce.
W. A BERRY ..., Ekomani. : :
YEHR & CO. ..ottt E Burghorsdorp. er an er |m| e
MALCOMESS & COnrrrrrrreeeeeeeresssssseeeeeeseeensn E Alvani. ) )
Nokuba kukuzipina- i Arente ze Komponi ezise Koloni.

The C astle Mail Packets Company (Limited),

Terminus Street, East London.

IKOMPONI ENTSHA YASE jAGERSFONTEIN YOKU-

MBA NOKUPANDA, LIMITED.

Umngxuma wase Jagersfontein.

Amadoda

apilileyo, awomele

Seyo owuzuza umsebenzi,

Imivuzo lyamkeleka. kutyiwa kwakona nempato intle

kakulu.

PEACOCK BROTHERS

Bokutya
benika awona Manani alungileyo. E

NGABATENGI

Komani apa

abayibizayo pambi kokuba utengisewsssaa:

abakulu

wakuke uye kuva

nokuba kupina.

[habile Ezinkonzo,

Inggolowa
Irasi, Im

notyi, l-ertyisi, Um-

bona, At

AYIDEE STRIRE:
hehlwaya Labahambi.

Tkuba Litengwa Ngokubonwa.

KULAPO IFELE KONA INKOMO.

Isuti zigalela kwi 13s 6d zirg/uke. Idyasi ziqalela kwe 7s zinyuke.
i

Ibulukwe ze Twidi neze Ko

Iblankete zezamabala onke. Izibala

i, ziko nrqamanani onke.
a ziqala kwi 10s 6d.

YININA ukuba ungaginiseli ubom ba- ko Singasateti ngezihlangu zona. . .
Zilapa, Iprinti. Umgubo, Umbona, Iti, Ikofu, nayo yonke into efunwa
ngumntu ngamanani amahle.

kwi Komponi eyeyona ilungileyo? Umntu
owaginisela ubom bake kwiminyaka

emashumi mabini eggqjitile- yo, elizaliseke | Bayibile, Amaculo, Imibedesho, yintonina engekoyo ?

nonyaka nje ixesha lake, uzuze lemali:—

Inani Awaziginisela ngalo ... £250 0 0 imali ICEBO LETU : Intliziyo ekalipileyo,inteto enyanisekileyo nezandla ezimsulwa.

ayirole ngonyaka........c..c....... 11184
Imali ayinikwe nonyakanje ... 366150

Zonke indawo ezimayelana
nokuginiselwa kobom zinokufunyanwa ku

William Wells,

[-Arente ye
Equitable Life Assurance Society, U.S.
E QONCE

J. HILNER,
Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

E-QONCE.

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinkulu

nge £4 inye, "kuba bebolele inyamakaziZamaxesha, Nempahla Yentsimbi Yentlobo
ingexesha ezingabalawayo ngalo.” Yatsho zonke—kubhekiswa kuye.

imantyi yati: “ Noba inyamakazi isentsimini,

Ikipala ezilungileyo ze Golide; Imisesane

ukuyibulala.”yokungeja neyokutshata igalela kw 78. 6d.

noba = iyonakalisa lityala
Unjalo ke nkosi amteto ka Ralamente.umnye.
Ndikweli ke Mhleli: ungamangaliswa

ubona intshabalalo yamasimi ebangwa
yimivundla, zinkawu, zimfene, zmgulube,
i~ T 1
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Abamgama bayitunyelwa Impaba nge

Posi ngepanyazo

Iko Ikofu Eshushu, Nenyama, Nesonka,

—KWA—

J a m eS G re | g ,THE NATIVE STORE rxse Lot E MONTI

Jongani apa Batembu! Umzi Wenu!

J. W. GARRETT & CO., IZITORA ZE GLEN GREY,

IVENKILE ENE

Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “amagabuko” kona! Sondelani! Ibeta

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke izinto betu. UBOYA IZIKUMBA,
UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo-yiyona Ndlu encamisa igila ngexabiso elihle. Hlohlani izipaji
nize Unconywa nea Bamhlope na Bantsundu

LADY FRERE,
NCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI!

ugovane ati cwaka !

GENERAL MERCHANTS,
KINGWILLIAMS TOWN & EAST LONDON

F. SAYMOUR DENT

(Obesakuba ngowe shishini Io G. DENT no NYANA. e London, nangase

ntshonalanga Engilane)

Umenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo,
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

NGENXA yokumkelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamagitala nezingenamava
ukuba zilungiswe
ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba
nakuncedwa bani.
Umsebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elihambisayo, no wotshi
y zodidi olupakamileyo
ufuna eyona mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, isiposwana
esincinane ekufakeni nase

|nt0 kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena ingabi naluncedo kweyona nto

Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi Iwotshi Zamanenekazi zegolide

(zifunge-
Iwe) zigala kWi ......ccceveveerennnee £1 5s
I Waterbury nezelama Swiss Iwotshi (e-
zigcina amaxesha) ziqala kwi 7s 6d

Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne
spring esikulu esitsha kugala kwi ...5s
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from

3s 6d
Igilasi ze Wotshi zigala kwi .................. 6d Imisesane Yokutshata ne Kipa zigala ...
1Nc
Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, "The Clock,”
QUEENSTOWN.

I-Ofisi Yokuguba Umsebenzi Wezaziso no-
kunika Amacebo ngezinto ngezinto.

CAMPBELL BROS,,

E QONCE nase JOHANNESBURG,

Bangababali, Nabapicoti, Nababuti bemali ezibaliweyo; Abameli EMATYALENI,
Kwezomhlaba, EMSEBENZINI, Emafeni, Ezimalini, Empahleni, Imveliso Yomhlaba,
Ngabameli kwinto yonke (Commission and General Agents).

BAziMISELE ukunyamekela yonke into abayiyalezwayo, kanjalo abazingcibi
kwimisebenzi yezandla, abawazi kakuhle umsebenzi wokumba emingxunyeni,
Abasebenzi, nezicaka zezindlu ezifuna umsebenzi, abanga madoda kwana mankazana,
Omhlope nontsundu bofumana kulilungelo ukuke bafike kwi Ofisi yabo ekuhlanganeni
kwe ALEXANDRA ROAD ne CATHCART STREET, nakwa W. D. SOGA, e-Bank
Street.

Abapati bemingxuma bozuza icham elikulu ngokuya kwaba barnagama abalwe

BON MARCHE

JOHN W. BAYES & CO.,

[VENKHE ERRULPERTSHA,

(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona VENKILE | TSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADODA
NAKUBAFAZI,

Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Iflenelana 3id
ngeyadi, Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti Ezibukali zama
Jamani 6 1/3d ngeyadi, lkeshmiya ezi Blanket nezimabalabala, Ityali Ezimnyama
Nezimabalabala, Idyasi Zamadoda Ezinzima 10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d.,
Ibhatyi Zekodi 6s. Neminqwazi ozi Felt.

Ibhaso Lesheieni linikwa kwi Ponti nganye umntu alenge ngayo.

JOHN W. BAYES & CO BON MARCHE

GRAHAMSTOWN

J. LAMONT,

NKATULA! NKATULA!

QUEENSTOWN.

U KUPELA kwevenkile e Komani apo

amafama anokuzifumana zonke izintn

acela amehlo ecelela imfumba
e Tyali, Blankete, Izibhalala,
Ingabo Zamadoda, Ihempe, Printi,
Izihlangu, Isali, —ngazwinye yonke into
enokulangazalelwa ngumzi ‘ontsundu,

ngamaxabiso angazanga aviwe
ngapambili e Queenstown.
_0_
Ukuze uyinakane nawe into

esiyenzayo elifezekileyo ikuba 75 Eagle
litengiswa nge 30/; Imixokelelwana
yokutsala, yenkabi 10, 10/. Iswekile

0 emtubi 30 nr% 100lbs ; Ikofu
Agi. unemfumba  yengubo

e ile
i
ezwé no- xesha, zonke ngamaxabiso
abaluleke ngobupantsi. Lilo eli ixesha
labahlobo betu bangapandle ukuba

batenge,
IMVELISO.

Awona manani apezulu
anokufunyanwa ngo Boya, Izikumba,
Imfele, ukudla, njalo-njalo, njalo njalo.

| 1| Al\llf\l\“'

Kwi Boloro yakwa Komani
[ 4
QUEENSTOWN

UMCHIZA KA

LUMSDEN

UMFULAWENJA  Esisifo asinto yi-
mbi  ngapandle
UMFULAWENJA  kokuba. sisuke si-
wuggibe wonke
UMFULAWENJA umzi  ngaxesha
nye. Sigala
UMFULAWENJA ngokumana
umntu egagazela
UMFULAWENJA ﬁlngqele, kude
ube buhlungu
UMFULAWENJA nengalo )
nemiqolo, njalo
UMFULAWENJA njalo, ize kufike
Intloko
UMFULAWENJA  ebuhlungu,
Nomaqala, ne
UMFULAWENJA  situkutezi, noku-
tamba. Ukuba
UMFULAWENJA uqalwa zezi zifo
funa Ibbtile ka
UMFULAWENJA LUMSDEN Y o k u -
nyanga Umfula-
UMFULAWENJA wenja (Influenza

Specific) olungele
Ingqgele, Intloko,

IXABISO; 2/- Ri#Hdiale posL.

UTENGISWA KUPELA NGU

R, LUMSDEN & CO.

MACLEAN STREET,

King Williamstown.

INGCINCA EZIMANDI

ZIYAFIKA kati sonke, zisigcobisa ngoku-
pindiweyo xa
sazisebenzisa. Lenteto ilandelayo yenge
ngcamango ewe kumhlaba olangileyo,
yaza ke yavelisa eso sipo sikulu siyimpilo
efezekileyo. Umnumzana ondibhalele ese
Klip Drift Farm Senekal, July 31, 1896, uti:
—" Kungovayo olaknla endikwenzela
lemigcana imbalwe ngenxa ka Mrs. Jacob
Smith, wale fama ikankanywe ngentla
apa,
Yamatambo
nakwenye yengalo zake. Walala kwaoko
elukukweni, eba wobambeka ixesha elide.
Wada wakumbula nge Rheumaticuro
yako, wayitenga kwi

wayisebenzisa . ngokwe
ekute

o ERMATIGURC:
Nhsini VSDIARAM Pille RRIAREZAOVTHE
W!ntW%ﬁggﬁﬁBénezamatambo,

site sazamkela,

owaye sifa yi Ngganggambo

kwi  milenze yomibini,

sitora esikafapi,

igago yayo,
lingapantsi

ke E K&.JQN E

Isinge,

dhinigio akginllerye

Nama- ), njalo
njalo, ipiliae intapane yezifq_kegmqi]zilﬁulu
ngapeza kwezi sezikankanyiwe.
Inokufunyanwa kubo bonke Abapitikezi
Mayeza nakuzo zonke Ivenkile zalapa e
Mazantsi-Afrika.

C.P. PERKS NO NYANA

E QONCE,
YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane yoku “Ngeja,”
Imisesane Yokutshata, Amacici

Namehlo (Spectacles).
KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHL
MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown
Ivenkile Yezihlangu.

Xa ufuna Izihlangu: Qalakwa C.P.M.,
Ezona Zihlangu zihle konkena—
Imejele_nesezilungile.

C.P MATYOLO & 77?

KING_ WILLIAMS TOWN
Abameli Micimbi

E.J. Byrne,
(ATTORNEY, ETC.)
UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso  yengqesho neyentengiso
mihlaba. Ukwa yi Arente ye Gresham
Life Assurance Society. No. 33, Maclean

Street,
E-QONCE.

ERNEST E. WEBB

(ATTORNEY, ETC.,)
UMTETELELI KUMATYALA
AMAKULU ALE KOLONI.

Umbhali Minqgopiso Yemvumelwano.
E-DUTYWA, pesha kwe Nciba.
UNOKUWATETA amatyala kuzozonke i
Ofisi za Pesheya kwe Nciba—e Gcuwa
nakwa Centane, & Willowvale,

Ngqgamakwe, Engcobo nase Mtata.
] Uquéa ngenyameko nempumelelo
eyiyo.
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BLYTHSWOOD.

CHRISTIAN EXPRESS yale nyanga

inamangaku ewatate kwingxelo
yase Blythewood yonyaka
opelileyo. Azifunyanwa bantu
bonke ingxelo ezizeleyo ze
Blythewood nezinye izikolo
zabantsundu. Uninzi lumana
ukwaneliswa ngamangaku
aketiweyo. Bungapezulu ububi
kwezinye isinala eziti zane liswe
kukunika ingxelo zazo kwi Sinodi

ne Nkomfa kupela, zingatini
luninzi Iwabantu, Kokwetu
ukucinga ziyazingxwelera

ngalonto.
Kuya kuba lilungelo kumacala

onke zakuyiqonda indawo yokuba
mazenze ingxelo eya
kuhlokonyiswa nase mapepeni.
Kekaloku isituba esinaso
namhlanje sifutshane, asisayi
kuyingena ngokuzeleyo lengxelo
siyifumene kwi Christian Express.
Kupela sakuketa indawana kwezo
beseziketiwe.

Ingxelo igala ngentlanganiso
yo- kuvalwa kwe sikolo,
eyayonganyelwe ngu Mr. W. C.
ScuLLy, imantyi yase Nggamakwe,
owenza inteto etsolileyo
nefanelekileyo. U Mr. ScuLLy linene
elibalulekileyo, elibafundileyo
abantu abantsundu. Kwi nteto
yake ubalule indawo ekufuneka
abantu bakowetu beyiqwalasele,
kuba sinosizi ukuti asiyiyonto
isezingcamangweni nje kodwa,
yinto ebonakalayo kuti sonke
ukuba injengoko ayitetayo. Ute u
Mr. ScuLLy;,—

Ufuna ukwalatisa ulutsha,
_n%okuko- dwa olu lukoyo nEoku
into ekubo- nakala® ukuba
izakuba yingozi kweli lase ma
Mfengwini nakwabanye
abanfsundu " Ukuswela
imbeko nokutobela

abongameleyo ngokwe- mvelo
nangokomteto.” Ulutsha
luyafundiswa, Iwaye luhambela
a- mbili ekubononi izinto.
gendlela ezininzi isizukulwana
ngas_lnye Sisi- gqitile
ebesingapambili kwaso ~ nge-
ndlela ~ ezininzi. Njengokuba
ama Mfengu ingabona™ bantu
baqubileyo nabazinikele kakulu
kwizinto zase bu Krestwini, zase
mfundweni, nezo- laulo lwama
Ngesi, ngabona basesi- cengeni.
Bayaquba kakulu ngama- nani,
ngobutyebi, ngemfundo, nge-
zinto zolaulo némpilo. Babe na-
malungelo  atile okuzilaula.
Sebe- Tikelele kwizinto ezininzi
ebezingati zikude kubo. Zonke
ezinto ziba- ngelo ukuba ulutsha
luzicingele ™ gqita,  Lufana
nezikepe ezitsha eziqutywa
ngumoya zingena bunZima
embilini. Alukabi nawo amava
okulugcina  lungabhukugeki.
Ulutsha maluzigelise ukuzola
nokuci nga ukuze yonke lento
ilulungele, lube nokuwumela
lomoya uti noko ubheka kwicala
elihle, ube umkulu ngangokuba
ubenengozi, luya Kuba nako
ukugqita kuzo zonke izitintelo
lupumelele. Kodwa ng?atl
okwangoku kutyekelwc
kwelinye icala. Ubesand’
ukuteta amatyala  abafana
abatatu ababeté oyise, into ke
leyo engazange iviwe
ngapamblll nakumaxesha
obunyama.

Lengxelo iquba ingene
kwinqubo yesikolo yonyaka we
1897, eyofu- nyanwa
kwezindawana:—

Kwibali_lase Blythswood unyaka
we 1897 uya Kuhlala ukunjulwa
ngobubi; Kugala yapazanyiswa
sisifo esangenel' umzi, ngo”May;
kwagula igela lamasinala yifiva,
ababini babuba, kwabonakala
ukuba isikolo masesivalwa. Pezu
kwesi  siganeko kuvakele,
bekungalindelwe, ukuba u Rev.
JAMES MACLAREN, obenemi- nyaka
eli 14 esongamele uyemka. )
Umkiswe kukungapili,
bubuninzi _ bomsebenzi,
nangumsebenzi awuni- kiweyo
ngu~ Rulumente wokuba ngu
loli Wezikolo ema Mfengwini
Blythswood—yaba

nase
keyilahleko enkulu e
Blythswood.
Asitandabuzi ukuba umbhali
wale ngxelo ngumongameli

wesikolo okoyo ngoku, u Rev. W. .
B. Mor, M.A. Abamaziyo u Mr.
MolRR bayazi ukuba ngumfo
ozitobileyo. Abasayi kotuka ke
ngoko ukubona ukuba akuko zwi

[tole Le Mvo
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lenziwayo ngabakuzuzileyo e
Blythswood ngokungena kuka Mr.
Moir kwisihlalo esishiywe ngu Mr.
MACLAREN. Siyigonda yona ilahleko
ekoyo ngokupuma komfo
onjengo Mr.
MACLAREN;ngokunyulwa kuka Mr.
MOIR sikufumene kuyinene
okokuba akanakude asweleke
umntu wokutata indawo yomnye
umntu, nokuba lowo ebelunge
kangakanina.
Ukulungiselela imfundo
nokwanelisa Umpatiswa
Micimbi ye Mfundo, isi- kolo
sintlantlu” mbini g) Icala loku-
funda, (2? lokusebenza. Siyalu-
buka uhlobo oqutywa ngalo
umse-

benzi. Isebe lokugegesha
ititshala Iong%nqez e

n amhlope; T |
k\%/'flzt?tandatlp |Z|t|tskh

e

[ la
ezintsundu, . Iyabu % a
lonto = kwisikol saba-
ntsun V bonisa ukuba
Eba ope ayakuhlala
windawo abakyyo ngalo
lonke |xe%ha 1~ Netevu
zinge- kayitaneli, bamnike

itu o%uzi ub windawo
|azr|1< quba.

ZI n e%azml}/tﬁ
n%e?o?(ongo ti%zi ﬁele
ukutata umzek
ZE)e ng-
abantsundu.
Sifumana ukuba umsebenzi
we- tyalike awulityelwe.
Kulindelekile oko kwi sikolo
solodidi esamiselwa ukuquba
ilizwi le Nkosi, elinalo mteto:
“Funani tanci ubukumkani buka
Tixo, zaye zonke ezizinto ziya
kongezelelwa kuni.” Ngapezu
koko umsebenzi wokuvelela
abafayo awulityelwe. Sinovuyo
ukubona ukuba u Mr. W.
ANDERSON, osele nexesha kona,
usikeleleke kakulu ngakwelo cala.

Inani labafundi abahlala kona,

o, ukuyze
ubanelisa

kunye nabasebenzi i

amadodana. Kwesa
mantombazana, = esonganye-
Iwe ngu _Miss CHRISTIE, inani
ngama 79. Ngapezu kuko
abahamba nge- ‘mini bapants’
ukuba kwangako. Imali

ezirolwe ngabantsundu ngama
£991. Ibonisa ukuba abantu
bako-  wetu bangxamele
ukuyixabisa imfu- ndo.

Siwunqwenelela impumelelo
entle umsebenzi.

EZENDAWO NGENDAWO.

E KAPA-

I  KwWINI  ZELA  MANDEBELE.—
Amakosikazi ka Lobengula ebelapa
an%o, Lomalongwe, no Mp0|lyane,
no Sitshwaba, no Mfunqu, epelekwa
ngu Mtyana, oyena ébengumpati
we Mbezo or” Royal Régiment,
nezicakakazi ezibini _ezikonza
amakosikazi, u Bahose no Sebetaba;
kwa namadodana  amabini
angabangcamli, u Mpikaibulawa no
Mapitsholo. Bonke bepantsi kuka
Mr. J. C. Makunga obehamba nabo
oyitoliki ye Jaji n"omncedisi we Chief

ative ommissioner  yela
Mandebele; bebonke bebelishumi.

AMAKOSANA. - Imban?i
yoluhambo, amakosikazi okugala
amatatu anonya- na apa abafunda
kwi Zonnebloem College ngendleko
zika Mr. Rhodes, namakosikazi lawo
ebelundwendwe luka Mr. Rhodes e
Groote Schuur, ebezoku- bona ke
onyana bawo abo; amagama
amankwe lawo nanga, enkulu ngu
RI/IJUba' amabini amancikane ngu

pezeni no Ngub’enja, amakosana
akwa Mzilikazi.

UMQUQUZELELL.—U Mr. Makunga
u

we- nze  yonke imigu
gokubqnwablsa, ubepata kubasa e
ekisini nase Simons  Town,

wabajikelezisa intaba nge “ kari.”
Yeka nabo abalibali.

[ziNx1BO.—Isinxibo sabo
andikwazi ukusixela. Inwele zabo
bayazigugula bashiye olutsolwana
elufokotwem olu- fana nolwama
Tshayina. Ilokwe zizikaka
ezifutshane ezibeta emadolweni,

banxiba i “ canvas shoes” aze
umntu afake ikausi zizokupela
emadolweni; noko asisihle
esosinxibo. Bambata ityali,

bagungxe igiya. Bemke sebegela
apa, balitandile i Kapa.

INDUNA.—-U Mtyana enye
Wmado- da apambili kwa Mzilikazi.

azalelwa endleleni ukunduluka
kuka Mzilikazi ka  Matshoba
ukunyuka kwake watinjwa

kwakabini ngama Bhulu. Imfazwe
zakwa Mzilikazi beziliwa nguye,
unomgele wobunduna nobukalipa
entlo- ko; ngenxa yobukalipa bake yi
Headman—umpati we Imbezo or
Royal Regiment ka Nobengula.
Nguye lo Mtyana wabulala u
Captain Wilson nomkosi wake mhla
bawatshayela ama Ngesi, nguye
owayepete lomkosi, kwi- duli elikulu
lase” Tshangani; ngf.umfo osukileyo
egadeni—ilamba Tidlile, into oOti
usayibona—ubone ukuba
liramncwa, umfo  owazalelwa.
ukulwa; unxiba u- mnqwazi
wobunjengele  belozwe, nebu-
lukwe, " nebutse, kufaneleke betu.
Banduluke bonke  ukugoduka.
Ngeze- nkonzo bebepantsi kwe
mpembelelo zomfundisi ontsundu
wase Wesile obe- tyelela futi e
Groote Schuur.

IMIDLANKUKE—Abafana mabalumke
ngokuti  bayakutya inkuku
barotyiwe, nababelungu
ngokun&alo ke. Omnye uke wase
ngxakekweni. Ute xa ebevela kutya
inkuku kwalapa e Kapa. Ute akufika
ekaya wafumana lencwadi
ilandelayo kuyise wentombi. Nantso
ke :— December 20, 1897.—To Mr.

Nantso i Bil:—Ngenyanga ezintatu
use- benzisa i pala nge Cawa, nazo i

£2;  ngenkatazo efunyenwe
yinkosikazi yam ngokumana
ukunganda abantwana  ukuba
banganipazamisi xa__ ubuhleli
nenfombi yam, nantso i £1 6s; nge
rocking chair eyapukileyo, nazo i 3s;
nge Sopolo “obumana ukuyitya
amaxesha ngamaxesha, nantso i £1
7s; nge spring ne u[()holstery ete
Kapuka, yonakala ngokuhlala kunye
kwako nentombi yam, nalo i 1
iyonke lo- mali, nazo i £5 Us 6d.
AKUKOFELEFELE.— Itsho iti lendoda,
gonda mfana ukuba akuyibatali
ngo- kutshetsha uya kukolwa
yeyokosa. Ucinga ukuba uya kufane
uze endlwini yam, usebénzise ne

S

endakukwenza yona— ndakugxinya
upume umpefumlo, Ndi- ngowako,

:Owatengisayo e Mount Frere, ngu Mr.

J.J YATES, “ Umatendela”

U MR. W. C. CARTER wase Qonce unga
angazisa abahlobo bake abaninzi kwaba-
ntsundu ukuba akasenanto nevenkile apa
engakwa Pascoe; kodwa xa bamfunayo, ukuba
abamele nantonina, njengokwanga- pambili,
banokumfumana kwi stora esise- mva komzi ka
Mr. Hilner, wentsimbi samaxeaha.—ADV

FANIS' APO MFANA. — Kanifanise
apa bafana. “Pas op,” niman’ ukuti
nisaya kutya inkuku. Nirotyiwe,
umntu uza kulandelwa yi Bill.

OTE GEQE.—Kuko indoda ete gege
ngokusezwa u Mankankela yénye.
Koubi, ~ kuba lomfo ufa
engazitandazelanga, ebewile. Ngati
londoda iseze enye ngo Mankankela
iyakuba senkatazweni. Oko ibiyinina
abantu bengengawo magqi- ra,
baman’ ukubulalana bodwa. Kubi

kanye.

UKUSWELEKA =~ KOMSEBENZI. —
Ngenxa _ yobuninzi babantu
umsebenzi uya usweleka,

kunjalonje kufike” nengwevu kuba

bale, 2 lengokungat zerakoy futiwa U Land! " tshayele. KU
Fel]lel#gél‘(a uﬁgtﬁll%a mfgékuabkautléﬂ UI\ZPA'NGAK'AMR. rRwexu.—Utsho wapiti-
andikukusa emagqweteni, nase zela umzi wakuva ngokusishiya
matyaleni andiku- kusa : inye into kuka Mr. Rwexu. Bonke abamaziyo

apa batsho kube kubi unge

ungebeve beteta, kuba umfo lowo
ubedumile ~ngemisebenzi  yake.
Nalapa e Kapa siselusizini ngalo
mnumzana; asazi ukuba indawo
yake yozaliswa ngubaninal!

IMIMOYA, ILANGA, ISONO.—Lixesha

lomoya  ney, eating ka
langa ngokUiceating I a
apa di UD€Keating  ka
km'&a'ﬂ ! Keating  ka
d Lil<uhl . Keating ka
Qi%gphla Wa, Keating  ka
noko  zonakeating

izono ezitatu zase Kapa ziwupete
umzi.

E TRANSVAAL-

umLiLo. — Indlu enkulu yembuto
yamanene ase Johannesburg abati

i Wanderer's Club, itshe ngolwesi-
Tatu Ilweveki egqitileyo. ™ Inkulu
ilahleko.

BAvAvUYA.—  Itreni  yokugala

esuka e Pretoria eya_Pietersburg
ibaleke ngo- Iwesi” Tatu Iweveki
egcutlleyo, “yayakuti ga nge Warm
Baths, ilayishe iposi.” Ukuya yenze
iyule ezilishumi elinambini,” yayi
l[onto nangokubuya.

E NATAL

INDUNA ENKULU.—U Hon. H. Binns,
Oyinkulu yabalauli beli usahambele
E Kapa, lélixa u Hon. H. Bale avela

ona.

UKUZIBULALA.—Bati  kubonakala
ngati kungene isifo sokuzibulala
kwamagwangga.  Owokuggibela,
ngowesitatu - ngentsuku ezintatu,
ozibuleleyo ngu mcweli ongu
Russell, = uzibulele  ngolwesi-Ne
lweggitileyo ngokuzidubula nge
volovolo, afe kwa ngoko. Kutiwa ube
nenkatazo endlwini. Kubonakala
ukuba, umumete umlomo wompu
wand’ ukudubula.

E MELIKA.

UKUTSHONA  KWENQANAWA.—ISihelegu
sokutshona kwenganawa yemfazwe
eyi Maine e Cuba sidubule ekufeni
kwaba- ntu aba 2GO ngapandle
kwengxwelera ezi 90. Sitsho wotuka
wonke umzi oranela ukuba yinto
eyenziwe ngama Spanish ; zonke
ezmge inteto ziti yingozi. Lento ihla

ngobusuku bolwesi Bini, ngokusuke
kaviwe seyiduduma isapuka yonke
inganawa. Amagosa arwagelele
edekini, =~ abanye bavalelwa
ngapantsi; abanye babetwa
zintsimbi eziwayo. Ibe
nck;umbodamo abantu  belinga
ukuya ngapezulu, besilwa
ngendlela.
E BLOEMFONTEIN.

INTLALO.—Intoni ke siseko noko
nEau asiseko nje besixinwe lilanga
ukubalela, sixinwe zizifo bakiti; saye
singapu- meleli nakwimali zelama
Bulu, sirafa kude kuti peza,
kunanambhla sisarafa imali zokuxasa
o Noyi no Nony, no Bass no klen
Bass;” ngoku “siya entwa nqi
asipakami, ongenayo ufakwa kwasi
Lokotoko. Engenayo i £5. (Boot).

ABATSHATI BAPUL'ULUTL.—Intoni ke,
luyatshata untsundu; ngamini itile
si- paule etyalikeni yase Wesile
kubizwa ishumi elinesitandatu (16)
abayakungena kwigela lonomgcana
abasiti. Umbali ubalisa
ngomtshato, into ke Esisaziso, xa
ngaba awunaso kwimihlati yazo.
IEenldawo ke ishiywe ngapandle.—
D.

E ALVANI

EYE_ REMENTE.—Bati, he isahleli i
Primitive pantsi ko Rev. J. Msikinya.
Lonyaka ka 1898 uvele nentsikelélo
ezinkulu. Sitsho kuba idlule apa
iponi ka Lubisi, umfundisi wase

likane, utsho, watsho, bashenxa
babaleka omoya  abasixenxe
kumadodana nase tyini, wadlula
eshiye iramente enkulu. Sitsho kuba
ugekekile umkosi ka Satana
awuseko ekulweni nambhla.

[z1GANEKO.—Hai ezi Kisimusi nalo
nyaka  mtsha azibangako
njengeminya- ka. Into ebesitsala
yona  yingozi elanga.  Kute
ekutwaseni~  kuka Ntlolanja
yagaleleka imvula yana ayayeka,
aSikumbuza ezakudala imvula.
atsho lazala i Gqili lalitala,
ongatshoyo ukuti yayi ngunogumbe
ka 1874, wamana'unyuka umlambo
yatsho wadlula _kuhle kwi litye
elamiswa ngo 1874, yaye ingumntu



?éedwa ukunyusa nokuhla i Gqili
ucolwa inkuni. Yeka umzi upilile,
uncedakele kakulu ngecala lenkuni
ezazicolwa nangabantwana,
lwasuka lwapuma lonké olwase tyini
kunye nentsana —wena wabona
intaka zise sandeni samazimba,—

kwaye kunjalo ngalomini ka
nogumbe Kka 1898. Ite enye
idyongwana, kwezi zisileyo,

ngokusuke ibone_ukuni lusihla "ne
Gqili yaziposa e Gqili (yinile) lizele!
Kupu pakati yafika kulo.
Ukuhlangana yabupétu- petu—yeka
ukuhla ne Gqili iseyitshele pezu
kwalo. Yafunyanwa ngoncedo Iwe
Nkosi, seyihambe umgama we
maile.

IMILWELWE.—Lendawo i Alvani vyi-
ndawo yemilwelwe. Kulapo
ungafika ubone abakohlwe
nakukuhamba, ongati
wakubakangela ubambe amazinyo,

kanti emva kwexesha eIingeloi
lomihlati _ ebiseyiholoholo
engasabonakali nokuba umntu

unegazi eseyaqina nqingi, namhla
unggﬂka sebgn%abantﬂ agapili-

leyo. Naba nezifuba balapa abavela
kwindawo ngendawo ezikude beze kula

ISAZISO ESIBUKALI!

manzi ka Voyizana, icibi elide lizixele

ngokwalo  ukuba lipumelele  kwizifo . .

zokudumba imilenze, okugagamba ABA Guquli be Zibhalo .
Ezingcwele bazisa wonke umzi

kwamatambo, kodwa lisanyatyelwe ngumzi
esiti bantsundu.

ULANDIPASL. — Kutiwa utoba iratshi, ute
tapu kumandla wesi sitili. Uvela pi kaloku ?
Uti tapu nenkomo zomlungu ebezive
ngase Barkly East. Sekuko ezifileyo, seleza
kutshayela nentwana ebese zisiginyisa
amate. Kunzima ke.

BAYA PINA ABACWELL—-Hai into imbi
ukusweleka kwabacweli abantsundu, into
ebanga usizi kuxa kubube umntu, ufike

umkoba lo usoyikeka ngendlela
osetyenzwe ngayo ngamagqobola,
ukuhlanganiswa kwe planka kusuke

kulumeze, ngati iza kwahlukana ngelixa
isingetweyo ukuya edlakeni. Kanize
bacweli, yeyona ndawo ningenza ishi- shini
le.

KWA QOBOQOBO.

KuHLE.—Kukuba wonke umzi entsundu
—ongamapolisa ne jela—apa
ngamatempile or ungabazili. Ngati kuhle.
Senga zonke i ofisi ezinontsundu zinga-
njalo ukuze sibone namanye amadlala
esinawo, siwakete.

IBAMBA.—Ubu ofisi balapa ke baba- njwa
yinto ka Leary etolikela i Jaji. Ngati lomfana
angaba yimantyi evileyo kamsinya, nomzi
nomzi ungabehle ube namabumbulu
owaginyayo kuye. Um- ninimzi u Mr. King
usate gxada e Kapa okwexeshana.

IzityaLo.—Ngati  isivuno  besiyakuba
ngcono, kusokokuba izipango zingxame
kakubi.

ORSMOND’S

PREPARATIONS
GREAT AFRICAN
REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE
FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME
Vide Pamphlet

GUARANTEED SPECIFIC
FOR COLIC. DIARRHCEA, DYSENTERY, AND SUMMI
EOWEL COMPLAINTS.

BLOOD

PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS,
SORES, SYPHILIS. SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS

FOR LIVER STOMACH AND BOWELS
PILES AND CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT.

FOR NEW AND OLD SORES. SKIN DISEASES,
RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK,
MEDICAL HALL,

KING WILLIAM'S TOWN

Amayeza ka Cook Abantsundu.

UMZI ontsundu uoolelwa ukuba ukange
liae lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK lyeza Lesisu Nokuxaxaza.

1/6 ibotile,
Elika

OOK lyeza Lukokohlela
(Lingamafuta), 1/6 ibotile.

Aka

C

COOK mafuta Ezilonda
Nokwekwe. 9d. ibotile
Elika
COOK lyeza Lepalo, 1/6 ibotile.
Ezikal
COOK Ipils,
1/ ngebokisana.
Eka
COOK Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.
Oka
COOK Umciza Westepu Saba-
ntwana.
6d. ngebotile.
Oka
C OOK Umgutyana Wamehlo, 6d.
ngesiqunyana
Oka

COOK Umciza we Cesine, 3/6,

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.
Ngawenkohliso angenalo igama lake
I Baibile Enkulu ...  9/- nge Posi 10/1,, ... 4/6 "
» Encinane ... 3/ . 3/5
" " 2/3 " 2/8
" " w19, 22
" /3 /7172
Tastamente Entsha  27-,  2/3
" " 176 ,, 2/3
" " 178 ., 1/6
UKUBA ?7?? CAMBBIDGE ROAD, EQONCE.
IKLOKO’ YAKO ne WOTSHI YAKO _._Uzenza ngokutshipu, kunja- lo
nje zifungelwe.
ZINGAHLANJWA!
—VYIYA KU— YIYANI KWA

N.MEYER,

ofunda i Bhayibhile yesi Xhosa
ukuba ngoku bapete i Testamente
Entsha, nayo ke sebeza kuyigqgiba.
Ngoku  bayaqokela =~ ukucela
bonke abafundi be Bhayibhile yesi
Xhosa ukuba bawaxele amazwi
abangakolwayo ngawo, kwa
namazwi abati ngekufakwa wona
endaweni yalawo bawakalazelayo.

~Aba Guqtl)JIi bozikangela indawo
ezinjalo azigwalasele. Umzi
onendawo ozikalazelayo

mawuzitumele ku Rev. Dr. Kropf,
Stutterheim; mhlaumbi
bangazibhekisa ezondawo
kwamanye amalungu anje ngo—
Rev. Canon Woodrooffe, Grahams -
town; Rev. Dr. Soga, Miller, P.O.
Umtentu; Rev. E. Makiwane, Mac-
farlan, Alice; Rev. W. B. Rubusana,
East London ; Mr. J. Tengo-Jabavu,
King Williamstown.

Umgutyana Umgutyana Umgutyana
Umgutyana Umgutyana Umgutyana

Umgutyana

Lo 'mgutyana, udume kunene
awu%qltwa “nto  ekutshabalaliseni
incukutu, intakumba, amanundu,
nazo zonke izina- mbuzane (kodwa
ungenangozi ezilweni). Zonke
impahla “zoboya mazigalelwe nga-
lomgutyana Xa ziza kugcinwa.
Unoncedo  kakulu ~ ngaselwandle.

Ukuze ungadani, giniseka ukuba utate
oka “ Keating umgutyana.” Akuko
wumbi uncedayo.

INCUKUTU,

INTAKUMBA, UBULALA

AMANUNDU,

AMABUNGANE,
INGCUNGCUNI, Awuggqitwa nto
ekubulaleni intakumba, incukutu
amabhungane, namanundu
kwingubozoboya nazo zonke intlobo
zezi nambuzané. Abazingeli bayaku
wufumana unoncedo olukulu
ukubulala intakumba ezinjeni,
kwanamanenekazi kwinjana

ezifuyiweyo.

ABANT BAYAYALEZWA  ukuba
owona unguwo, ubhalwe jgama lika
THOMAS KEATING; ungenald yinto nje
yokubalahlekisa abantu. Utengiswa
ngenkonxa kupela.

Izilo.—" Ebantwaneni* Izilo,—"

Ebantwaneni.” Izilo.—"

Ebantwaneni.” Izilo.—"

Ebantwaneni.” Izilo.—"

Ebantwaneni.”

T TABLETS zika Keating zezilo liyeza
elilodwa (LENZIWE NGEMIFINO " KU-

PELA) ngembonakalo nango kuvakala
emlonyéni, liyindlela etandekayo
yokunika =~ 7 iyeza elipilisa
ngoku.qlnlls.eklle}/,o . . kwizilo
ezisesiswini, Alinangozi, alisebenzi
ngamandla, . kanye lilungele
abantwana. Litengidwa ngenkonxa

nangebotile, ngabd bonke abatengisi
bamayeza.

Umninilo - THOMAS KEATING,
London.

INTLOBO ZONKE
ZE BAIBILE,

Ngenteto ye Sixosa,

Zinokufunyanwa
KWI OFISI YE "MVO,”
E QONCE;

kwanakwa

Mr. O. E. NIXON.

Lemizi yomibini Yenziwe indawo
zoku*
tengisa i Baibile yi

British and Foreign Bible Society
(Omanyano loku shicilela Izibalo)

MAXABISO ezinokufunyanwa

nga- wo kwi “Mvo” adweliswe
ngezantsi.. Ubani otumele imali
ngokwala maxabiso wofunyaniswa
incwadi asukuba efuna zona.

5/7

G- MUNZEL
Cambridge Road, e Qonce,

NITENGE
Ikofu, Swekile Izibane, Cuba
Ihopu ne Jinji Biya, Izonka

ne Zigamo.
Ufudukele ngakwa W. BEHR & CO.




ITOLE LE “MVO,”

UKUFUDUKA KWE VENKILE.

GEO. HATCH ...
ZITORA ZABANTU

Uye Kulamzi wazekayo ubuno
BOURKE & MARSH

Ixesha elide.
Lomzi uhlaziywe wagqitywa wafakelwa indawo ezintsha.
IMPAHLA YONKE INTSHA IYEYOHLOBO OLULUNGILEYO

Eyona ndawo Itshipu apa Edolopini kwimpahla yamankazana nezinto
ezityiwayo.

Fundan’apa Mafama Ningalibali!

|dipu zika BATTLE Zegusha!

ZIMINYAKA INGANIASHUMI OMAHLANU ZIKO.

“NANTS INTO OKAD "UYIFUNA!

MAFAMA, ukuba ninga ninganyanga igusha zenu ebhuleni
sebenzani nge Dipu zika BATTLE, eyo-Mgubo Ne- ngamanzi.
Zezona Dipu Zegusha Zilungileyo, Zingena ngozi, Zitshipu e
South Africa apa, nakulo lonke. Idipu zika BATTLE zegusha
zisetyenziswa Ngamafama angawona ate putu ehlabatini;

kauifunde incwadi ezingqinayo kuma- petshana ashicilelweyo.

Ezika BATTLE Idipu Zegusha “azike zibulalo Gusha ” ;
into yazo kunyanga ibula; zilungisa uboya; zizinika impilo
negusha ngokwazo.

Sebenzani kupela ngezika BATTLE Idipu Zegusha;
uqiniseke ukuba uzuze eka BATTLE, ukuba unga zingamhlope
igusha zako zingabi nabhula.

Banayo bonke abatengisi, Pesheya kwe Nciba, nase
Kokstad, Nakwindawo zonke zakwa Rulumente
zempahla e South Africa.

ARTHUR CO. LIMITED,

Kupela kwe Arente e South Africa,
E BHAI

KUFUNWA!

1, 000, 000

Leponti ubunzima be

HABILE

KOTUNYELWA KU

J. HODGES & CO,,

QUEENS TOWN
Amanani Alula. Kuntsundu

NGOLOLIWE UKUYA NOKUVELA KWELE

Rauti nase Dayimani
ngendlela yase NDWE.

Ngamagela ayi 25 nangapezulu:—

Ukuya e JOHANNESBURG 25/3 emnye
., KIMBERLEY 18/11
JAGERSFONTEIN 9/11

29

29

ALLEN & CO.,
Base GCUWA

BANEMPAHLA eninzi ezi PRINTI ITYALL inansuk zamabala onke.

Impahla etshipu neyomeleleyo. Kwezamadoda i Suti, Ibhulukwe ne
Batyi zilapo. Izihlangu Zamadoda Namankazana ngamaxabiso onke.

Icuba elimandi lama Mpondo nentlobo zonke ze mbewu

nokutya ziko.
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PUPIL TEACHERS' EXAMS.

The detailed results of the Pupil
Teachers’ Examinations for 1897 are given

FEBRUARY .24, 1898.

far less frequent than heretofore, but in
many cases a high standard of excellence
had been reached, principally, of course,
by Third Year candidates. The specimens
done on the day of examination were on
the whole very creditable, though the
cutting-out was too often week; many
teachers are evidently unfamiliar with the
syllabus.

SCHOOL M ANAGEMENT : First Year.—
Pupil Teachers would benefit by being
entrusted with the entire management and

Jackson, A. Botha, Mrs. Hulley, sen., Mrs.
D. Hulley,
Chairman, in opening the meeting, ex-
plained that the object of the meeting was
to have the usual annual collection raised,
willingly, by everybody for the diffusion
or extension of the Gospel to the uttermost
ends of the earth for the salvation of
thousands of souls now perishing in their
pagan state. He also warned them not to
think of the destruction of their cattle by
the rinderpest, but must give up those
which are

and many others. The

eft. Then the Superintendent of

in the Government Gazette which very few, marking of their teacher’s class register {0 Circuit, Rev. C. Pamla, in endorsing

among those interested in education, ever
see. We are, therefore, compelled to make
copious extracts from Dr. Muir’s report,
therein published, giving principally those

for at least one quarter in each year.
Second Year.—The practical questions

on Time Tables, Reading, and Grammar

were well answered, but in Arithmetic and

th
people to consecrate not only their souls
and bodies, but also their property, to the

. ¢ and holy work of God and the establishment of
Geography there was an evident straining His cause b

e Chairman’s opening address, told the

giving Him the best cattle

which appear to us as likely to be after exact reproduction of phrases and and sheep of their flocks, etc.

interesting to our constituents:— PUPIL
TEACHERS’ EXAMINATIONS, 1897.
1. These examinations were held at 75

clusive, under the supervision of Com-
missioners appointed or approved by the
Department.

.In regard to the various subjects of
examination the Examiners report to the
following effect:—

i _ individual subjects was done by the salvation to the
ARITHMETIC, First Year.—The average )] y blind. gill His holy name’is praised and

by HISTORY AND GEOGRAPHY : First Year. upheld by all His redeemed.

standard of the candidates has improved.
Generally the best work was done
candidates from the smaller centres, but the
Native candidates show considerable
improvement, the average percentage in
one large institution having risen from 22 to
32. Inaccuracy continues to be the chief
failing.

Second Year.—The papers were uni-
formly neat, clean and legible, there being
about twenty especially so. A very large
proportion of candidates, chiefly from
Native Training Schools, seemed unable to
express their ideas in intelligent or fluent
English where a description or definition
was required in words.

Third Year—The work as a whole was
far from satisfactory. The methods
employed being in many cases long and
clumsy, the results too often marred by
want of accuracy. The mental work was as
a rule badly done. Teachers cannot be too
often reminded that drill in Mental
Arithmetic provides not only a first-rate
mental discipline, but also an excellent
preparation for success in written work.

DRAWING, First Year.—A number of
candidates drew the exercises smaller
instead of larger, and generally the work
was much below the average of Standard
IV. school work.

Third Year.—The work from some of the
larger centres was exceptionally good.
Teachers who cannot get proper tuition
should carefully study the excellent chapter
on Model Drawing in Morris’s text-book.

ENGLISH, First Year,-- The improve-

sentences from text-books, especially in
the case of Native candidates.

money, cattle, s

Then the peoEle heartily gave their
eep, goats, grain, and

Third Year—The number of conspic- fowls” in a most wonderfully exciting
centres from 7th to 10th December in- Uously excellent papers is, perhaps, rather manner, and the amount raised that day,
smaller thnn last year, but there are fewer we are glad to report, exceeds that of last

complete failures, and a larger proportion year.

e still hope to see better better

of the candidates reach a fair standard of thin%s. The harvest is great and ripe, but

competence.

the

abourers are very few. May the Lord

SESuUTO.—This year’s papers are su- of the harvest send in some more agents to
erior to last year’s. The best work in the His vineyard to preach good tidings of

following :—

— Couper, Mary Bertram, Girls’ Public
School, East London; Hewitt, Edith,
Public School, Grahamstown.

Second Year. — Munschied, Elfriede
Gertrud Marie, Girls’ Public School, East
London.

Third Year.—Jankio, Heury, Native
Training School, Morija, Basutoland.

KAFIR. — Mbebe, Edmund Samuel,
Native Training School, Lovedale.

Music : First Year. — Hewitt, Edith
Public School, Grahamstown.

Second Year.—Pullinger, Agnes, Rie
beek College, Uitenhage.

Third Year. — England, Williamina
Ann, Central Classes, Capetown; Min-

ay, Laura Loise, Public School, Gra-
amstown ; Nyaluza, Nathaniel, Native
Training School, Healdtown.

SESUTO.—Jankie, Henry, Native Train-
ing School, Morija, Basutoland.

WOODWORK: First Year.—Brink, Jacob
Pieter, Training School, Wellington.

Second Year.—Stofile, Harry, Native
Training School, Lovedale.

Third Year.—Lategan, Hendrik Wil-
hiam, sen., Albert Academy, Burghers-

orp.

The following table indicates the re-
suit of the examination as regards the
various classes of candidates :—

(F indicates Failures, D passes in the
written part of the examination.)

ment in punctuation noted last year 1s wel Lst.- Year  2nd Year — 3pd Year
maintained. In spelling more attention ig

still needed to words of common| . L. HFD LIL FD 1.ILFD
occurrence: most candidates wrote one for [Aliwal North .. 4 7. .2 3. .. 11
won, showing that they had not been [Rivihcwand IR 17 7 47
trained to grasp the meaning of what they [Rutterwarth 14 32 1
write Composition has improved, though [1arkehurv RAXA P S
the number of papers of high merit is very [Fnocahn 211

small. Paraphrasing is again very [(jrhamstawn 37 o1 g
unsatisfactory. In the Grammar paper many [keicka Hoek 5902 ) 1
candidates had not road the questiong |l avedale 3526 1541 1137
carefully. The work of some Native [Yoria 144 73
Training  Schools  shows  distinct [Shawhurv 77 25" 1
improvement, but in others many UMB{ellent work has been dohe-in the-

candidates are still presented who ought no
to have been allowed to enter.

Second Year.—The answering showed a
distinct improvement, and the papers
generally were neat and well written. The
papers of the Native candidates showed an
advance.

Third Year—A large number of can-
didates show that they have had little or no
practice in writing from dictation. The
spelling was good, %)ut the punctuation was
poor. Some of the best teaching is done in
the Native Training Sehools ; the results
from these are good, considering the
difficulties to be overcome.

HISTORY AND GEOGRAPHY : First Year
There is an improvement both in matter and
in style and arrangement. The work
generally is neat: in the case of some of the
Native Training Schools eminently so.
Map-drawing is weak, and the spelling of
proper names and geographical terms needs
attention.

Second Year.—In History information
is generally accurate, except in regard to
the dates in Cape History, but style, tabular
arrangement, and spelling should be
studied. Political Geography was fair, and
Physical Geo%raphy good, but the notes on
towns were often too vague.

Third It ear—The average of work is
better than last year, improvement being
particularly noticeable both in substance
and mode of expression, in the Native
Training Schools. Cape History was
generally well done.

KAFIR. —The average intelligence of
the candidates is improved, but the study of
the structure of the language is still almost
wholly neglected.

Music: hirst Year.—The questions were
easy and on the whole well-answered.

Second Year—The questions on time
notation were well done, those on pitch
fairly, those on transition not so well.

hird Year.—Good work is done in
Bensonvale, Cape Town, Cradock, East
London, Graaff-Reinet, Grahamstown,
Port Elizabeth, Robertson, Somerset East,
and Stellenbosch; especial praise is due to
the teacher at Healdtown for the excellent
knowledge shown by his pupils. A few
candidates at Clarkebury and elsewhere
also did very well. In many centres,
however, the teaching is not efficient.

NEEDLEWORK. — The work showed a
very decided advance on that of previous
years. Not only were faults of method

T'hird Year classes at the Healdtown
Morija and Bensonvale Native Training
Schools, and in all years at the Graham’s
Town Training Schools and the Cape
Town Central Classes.

MISSIONS

Mr. 1J. Mayeza, of Etembini Mission,
Umzinkulu, gives a vivid and interesting
sketch of how the missionary anniversary
passed off in their particular field. We
may mention that the work at Ete- mbini
has prospered wonderfully under the
veteran Missionary, Rev. Charles Pamla,
who has a membership of 1,700. A second
minister is to be sent to his he]lg) by the
ensuing Conference. The Etembeni
annual anniversary was held in the Hutley
Memorial Church on Sunday, December
12th, 1897. The Chairman of the
Clarkebury district, Rev. P. Hargraves,
having been invited, played the chief part
in the proceedings of the day, which will
ever remain in memories of many a white
and Native adherent. The Chairman’s visit
was so deeply longed for by the Christian
community throughout the whole district
that their eyes were hourly and patiently
fixed towards Pondoland to see him
approaching the bounds of their eastern-
cornered Circuit. On Saturday afternoon
the people made their appearance from all
quarters to offer their services and thanks
offerings to Whom they are due, which
scene bri%lhtl reminded us of the picture
of what the City of Jerusalem was in its
prime. At eleven o’clock on Sunday (the
writer continues), the Rev. P. Hargreaves
preached to a mixed -congregation,
numbering about 700 souls, a very
powerful and excellent sermon from the
Eﬁistle of Paul the Apostle to the Romans,
Chapter 1., 16, when the spiritual gift of
Salvation from God, as the result,
manifested itself and powerfully imparted
to those contrite and broken-hearted Jews
and Greeks alike.

The second service was next held for
the usual annual collection or missionary
contribution. Owing to some unavoidable
official pressing duties, our honourable
Resident Magistrate, Captain Whindus,
who was to take the chair, was unable to
personally attend, but kindly sent his
donation. Then Mr. D. Hulley was
reguested to take the chair, and willingly
did so amidst applause. Among those
present we may note the following : Revs.
P. Hargreaves, Charles Pamla, Messrs. D.
Hulley, R. Hulley, P.

oor captives and the

NEWS ITEMS.

........ Fommmmmmm

AN additional Civil Service Examina-
tion will be held in July next.

THE Johannesburg Wanderers’ Club
premises were burned to the ground on
Wednesday week.

BRITAIN’S trade for 1897, represented
by £745,000,000, exceeded the national
debt by £100,090,000.

THE total annual value of Edinburgh
University fellowships, scholarships,
bursaries and prizes is now said to be
£16,240.

MR. J. H. ScOTT, Mrs Scott and Miss
Scott, of Kokstad, have sailed for Europe
by the Inyati, one of the boats of Messrs.
Bennie Brothers.

LATEST statistics show that Australia’s
six colonies maintained 20,000 citizen
soldiers of all arms, more or less trained,
at an annual cost of £500,000.

CABLE news states that French troops
have established a line of posts in the
Lagos hinterland, and the troops will
hold them by force, if necessary.

IN reply to a telegram from America
enquiring as to a rumour of his death,
Mark Twain is said to have wired: —
“Reports of my death grossly exag-
gerated.”

RUSSIA’S compensation to St. Peters-
burg liquor sellers who will be ruined by
the State monopoly proposed, is to send
these Feople back to their native places
free of cost.

THE Bond Congress opened at Wor-
cester on the 16th inst. Mr. Thos. Theron,
M.L.A., has been elected President, and
Mr. Dirk van Zijl, M.L.A., Vice-Presi-
dent. Mr. N. F. de Waal, of Middel- burg,
was elected Secretary.

RUMOUR says that Mr. Kotze was ex-
111)ecting to be dismissed. He is said to

ave resolved to go back to the Bar, like
ex-Judge Esselen, ex-Judge Reitz, and
ex-Judge McGregor, and to be assured of
a brig practice at Johannesburg, This has
been contradicted.

THE first train carrying mails on the
Pietersburg line ran as far as the Warm
Baths on Wednesday week. Thirty-three
passengers travelled by the train, and the
Journey occupied twelve hours there and
twelve back to Pretoria.

FT is Said that Sir Alfred Milner will
visit Basutoland shortly. By the way, we
are glad to state that the report,
originated by the Cape Register, that His
Excellency was ill, has been flatly
contradicted.

THEY have been rather startled in
Durban by what looks very much like a
suicidal mania. A carpenter, Russell,
being the last of three victims within
three days in succession. He placed the
barrel of the revolver in his mouth and
fired, death being instantaneous.

A NATAL Native, named Kukeni,
succeeded in a claim for £20 against Mr.
J. T.Glen at Ndwandwe, for cattle which
he had supplied. The cattle died from the
effects of rinderpest, and Mr. Glen
refused 1?payment on the ground that the
plaintiff had guaranteed the cattle as
clean when he supplied them.

MR. ERNEST ACUTT has on view at
his office in Durban an enlarged photo of
a snapshot that was taken during one of
his huntmﬁ trips. The subject is a large
python, 14ft. long, and a full- grown
duiker lying dead in a field (Mount
Edgecombe). The peculiar interest of the

icture lies in the fact that Mr. Acutt had
is attention drawn by the barking of
dogs, and, on investigation, found that
they were pointing at a python, which
could not move. This Mr. Acutt shot, and
was surprised to find that the reptile had
ls)wlallowed a full-grown buck,_ holus
olus.

THE DOG SHOW.—We learn that the
Committee of the Dog Show have added a
new class for Colonial Fox Terriers, so
that these may not enter into competition
with imported dogs.



